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Muudatusettepanek 318
Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu 
Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) lõige 1 asendatakse järgmisega: välja jäetud
„1. Kui tehisintellektisüsteem põhineb 
üldotstarbelisel tehisintellektimudelil, ei 
kuulu I lisas loetletud liidu 
ühtlustamisõigusaktidega hõlmatud 
toodetega seotud tehisintellektisüsteemide 
hulka ning selle mudeli ja süsteemi on 
välja töötanud sama pakkuja, on 
tehisintellektiamet ainupädev selle 
süsteemi järelevalve ja eeskirjade täitmise 
tagamise alal kooskõlas käesolevast 
määrusest tulenevate kohustustega, mille 
ta on määranud turujärelevalveasutustele. 
Samuti on tehisintellektiametil 
ainupädevus teha järelevalvet käesolevast 
määrusest tulenevate kohustuste üle ja 
tagada nende täitmine seoses 
tehisintellektisüsteemiga, mis on 
määratletud väga suure digiplatvormina 
või väga suure internetipõhise 
otsingumootorina määruse 
(EL) 2022/2065 tähenduses või mis on 
sellesse integreeritud.
Esimese lõigu kohaste järelevalve ja 
täitmise tagamise ülesannete täitmisel on 
tehisintellektiametil kõik käesolevas jaos 
ja määruses (EL) 2019/1020 sätestatud 
turujärelevalveasutuse volitused. Oma 
järelevalve- ja täitmise tagamise volituste 
nõuetekohaseks rakendamiseks on 
tehisintellektiametil õigus võtta 
asjakohaseid meetmeid ja teha otsuseid. 
Määruse (EL) 2019/1020 artiklit 14 
kohaldatakse mutatis mutandis.
Käesoleva määruse kohaldamises 
osalevad asutused teevad nende volituste 
kasutamisel aktiivselt koostööd, eelkõige 
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juhul, kui liikmesriigi territooriumil on 
vaja võtta meetmeid täitmise 
tagamiseks.“;

Or. en

Muudatusettepanek 319
Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, 
Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius 
Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui tehisintellektisüsteem põhineb 
üldotstarbelisel tehisintellektimudelil, ei 
kuulu I lisas loetletud liidu 
ühtlustamisõigusaktidega hõlmatud 
toodetega seotud tehisintellektisüsteemide 
hulka ning selle mudeli ja süsteemi on 
välja töötanud sama pakkuja, on 
tehisintellektiamet ainupädev selle 
süsteemi järelevalve ja eeskirjade täitmise 
tagamise alal kooskõlas käesolevast 
määrusest tulenevate kohustustega, mille ta 
on määranud turujärelevalveasutustele. 
Samuti on tehisintellektiametil 
ainupädevus teha järelevalvet käesolevast 
määrusest tulenevate kohustuste üle ja 
tagada nende täitmine seoses 
tehisintellektisüsteemiga, mis on 
määratletud väga suure digiplatvormina või 
väga suure internetipõhise 
otsingumootorina määruse (EL) 2022/2065 
tähenduses või mis on sellesse 
integreeritud.

Kui tehisintellektisüsteem põhineb 
üldotstarbelisel tehisintellektimudelil, ei 
kuulu I lisas loetletud liidu 
ühtlustamisõigusaktidega hõlmatud 
toodetega seotud tehisintellektisüsteemide 
hulka ning selle mudeli ja süsteemi on 
välja töötanud sama pakkuja, on 
tehisintellektiamet ainupädev selle 
süsteemi järelevalve ja eeskirjade täitmise 
tagamise alal kooskõlas käesolevast 
määrusest tulenevate kohustustega, mille ta 
on määranud turujärelevalveasutustele. 
Samuti on tehisintellektiametil 
ainupädevus teha järelevalvet käesolevast 
määrusest tulenevate kohustuste üle ja 
tagada nende täitmine seoses 
tehisintellektisüsteemiga, mis on 
määratletud väga suure digiplatvormina või 
väga suure internetipõhise 
otsingumootorina määruse (EL) 2022/2065 
tähenduses või mis on sellesse 
integreeritud. See ei hõlma siiski 
tehisintellektisüsteeme, mille on turule 
lasknud, kasutusele võtnud või mida 
kasutavad liidu institutsioonid, organid 
või asutused, mis käesoleva määruse 
artikli 74 lõike 9 kohaselt kuuluvad 
Euroopa Andmekaitseinspektori 
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järelevalve alla.

Or. en

Muudatusettepanek 320
Regina Doherty

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui tehisintellektisüsteem põhineb 
üldotstarbelisel tehisintellektimudelil, ei 
kuulu I lisas loetletud liidu 
ühtlustamisõigusaktidega hõlmatud 
toodetega seotud tehisintellektisüsteemide 
hulka ning selle mudeli ja süsteemi on 
välja töötanud sama pakkuja, on 
tehisintellektiamet ainupädev selle 
süsteemi järelevalve ja eeskirjade täitmise 
tagamise alal kooskõlas käesolevast 
määrusest tulenevate kohustustega, mille ta 
on määranud turujärelevalveasutustele. 
Samuti on tehisintellektiametil 
ainupädevus teha järelevalvet käesolevast 
määrusest tulenevate kohustuste üle ja 
tagada nende täitmine seoses 
tehisintellektisüsteemiga, mis on 
määratletud väga suure digiplatvormina või 
väga suure internetipõhise 
otsingumootorina määruse (EL) 2022/2065 
tähenduses või mis on sellesse 
integreeritud.

Kui tehisintellektisüsteem põhineb 
üldotstarbelisel tehisintellektimudelil, ei 
kuulu I lisas loetletud liidu 
ühtlustamisõigusaktidega hõlmatud 
toodetega seotud tehisintellektisüsteemide 
hulka ning selle mudeli ja süsteemi on 
välja töötanud sama pakkuja, on 
tehisintellektiametil pädevus selle 
süsteemi järelevalve ja eeskirjade täitmise 
tagamise alal koostöös liikmesriikide 
reguleerivate asutuste ja muude 
liikmesriikide määratud asutustega 
kooskõlas käesolevast määrusest tulenevate 
kohustustega, mille ta on määranud 
turujärelevalveasutustele. Samuti on 
tehisintellektiametil ainupädevus teha 
järelevalvet käesolevast määrusest 
tulenevate kohustuste üle ja tagada nende 
täitmine seoses tehisintellektisüsteemiga, 
mis on määratletud väga suure 
digiplatvormina või väga suure 
internetipõhise otsingumootorina määruse 
(EL) 2022/2065 tähenduses või mis on 
sellesse integreeritud.

Or. en

Muudatusettepanek 321
Arba Kokalari
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui tehisintellektisüsteem põhineb 
üldotstarbelisel tehisintellektimudelil, ei 
kuulu I lisas loetletud liidu 
ühtlustamisõigusaktidega hõlmatud 
toodetega seotud tehisintellektisüsteemide 
hulka ning selle mudeli ja süsteemi on 
välja töötanud sama pakkuja, on 
tehisintellektiamet ainupädev selle 
süsteemi järelevalve ja eeskirjade täitmise 
tagamise alal kooskõlas käesolevast 
määrusest tulenevate kohustustega, mille ta 
on määranud turujärelevalveasutustele. 
Samuti on tehisintellektiametil 
ainupädevus teha järelevalvet käesolevast 
määrusest tulenevate kohustuste üle ja 
tagada nende täitmine seoses 
tehisintellektisüsteemiga, mis on 
määratletud väga suure digiplatvormina või 
väga suure internetipõhise 
otsingumootorina määruse (EL) 2022/2065 
tähenduses või mis on sellesse 
integreeritud.

Kui tehisintellektisüsteem põhineb 
üldotstarbelisel tehisintellektimudelil, ei 
kuulu I lisas loetletud liidu 
ühtlustamisõigusaktidega hõlmatud 
toodetega seotud tehisintellektisüsteemide 
ega III lisa punktis 2 osutatud 
tehisintellektisüsteemide hulka ning selle 
mudeli ja süsteemi on välja töötanud sama 
pakkuja, on tehisintellektiamet ainupädev 
selle süsteemi järelevalve ja eeskirjade 
täitmise tagamise alal kooskõlas 
käesolevast määrusest tulenevate 
kohustustega, mille ta on määranud 
turujärelevalveasutustele. Samuti on 
tehisintellektiametil ainupädevus teha 
järelevalvet käesolevast määrusest 
tulenevate kohustuste üle ja tagada nende 
täitmine seoses tehisintellektisüsteemiga, 
mis on määratletud väga suure 
digiplatvormina või väga suure 
internetipõhise otsingumootorina määruse 
(EL) 2022/2065 tähenduses või mis on 
sellesse integreeritud.

Or. en

Muudatusettepanek 322
Stefano Cavedagna

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui tehisintellektisüsteem põhineb 
üldotstarbelisel tehisintellektimudelil, ei 
kuulu I lisas loetletud liidu 
ühtlustamisõigusaktidega hõlmatud 

Kui tehisintellektisüsteem põhineb 
üldotstarbelisel tehisintellektimudelil, ei 
kuulu I lisas loetletud liidu 
ühtlustamisõigusaktidega hõlmatud 
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toodetega seotud tehisintellektisüsteemide 
hulka ning selle mudeli ja süsteemi on 
välja töötanud sama pakkuja, on 
tehisintellektiamet ainupädev selle 
süsteemi järelevalve ja eeskirjade täitmise 
tagamise alal kooskõlas käesolevast 
määrusest tulenevate kohustustega, mille 
ta on määranud turujärelevalveasutustele. 
Samuti on tehisintellektiametil 
ainupädevus teha järelevalvet käesolevast 
määrusest tulenevate kohustuste üle ja 
tagada nende täitmine seoses 
tehisintellektisüsteemiga, mis on 
määratletud väga suure digiplatvormina või 
väga suure internetipõhise 
otsingumootorina määruse (EL) 2022/2065 
tähenduses või mis on sellesse 
integreeritud.

toodetega seotud tehisintellektisüsteemide 
hulka ning selle mudeli ja süsteemi on 
välja töötanud sama pakkuja või samasse 
kontserni kuuluvad pakkujad, on 
tehisintellektiametil ainupädevus teha 
järelevalvet käesolevast määrusest 
tulenevate kohustuste üle ja tagada nende 
täitmine seoses tehisintellektisüsteemiga, 
mis on määratletud väga suure 
digiplatvormina või väga suure 
internetipõhise otsingumootorina määruse 
(EL) 2022/2065 tähenduses või mis on 
sellesse integreeritud.

Or. en

Selgitus

Praeguse sõnastuse kohaselt piirdub tehisintellektiameti pädevus juhtumitega, kus mudeli ja 
süsteemi on välja töötanud „sama pakkuja“. See tekitab õigusliku lünga vertikaalselt 
integreeritud kontsernide puhul, kui mudeli ja süsteemi töötavad välja sama kontserni eri 
juriidilised isikud. Kohaldamisala laiendamine „samasse kontserni kuuluvatele pakkujatele“ 
tagab järjepideva järelevalve tehisintellekti väärtusahelate üle kontsernides ja on kooskõlas 
integreeritud tehisintellekti arendamise tsentraliseeritud järelevalve põhimõttega.

Muudatusettepanek 323
Piotr Müller, Assita Kanko

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui tehisintellektisüsteem põhineb 
üldotstarbelisel tehisintellektimudelil, ei 
kuulu I lisas loetletud liidu 
ühtlustamisõigusaktidega hõlmatud 
toodetega seotud tehisintellektisüsteemide 
hulka ning selle mudeli ja süsteemi on 
välja töötanud sama pakkuja, on 

Kui tehisintellektisüsteem põhineb 
üldotstarbelisel tehisintellektimudelil, ei 
kuulu I lisas loetletud liidu 
ühtlustamisõigusaktidega hõlmatud 
toodetega seotud tehisintellektisüsteemide 
hulka ning mudeli ja süsteemi on välja 
töötanud sama pakkuja, on 
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tehisintellektiamet ainupädev selle 
süsteemi järelevalve ja eeskirjade täitmise 
tagamise alal kooskõlas käesolevast 
määrusest tulenevate kohustustega, mille 
ta on määranud turujärelevalveasutustele. 
Samuti on tehisintellektiametil 
ainupädevus teha järelevalvet käesolevast 
määrusest tulenevate kohustuste üle ja 
tagada nende täitmine seoses 
tehisintellektisüsteemiga, mis on 
määratletud väga suure digiplatvormina 
või väga suure internetipõhise 
otsingumootorina määruse 
(EL) 2022/2065 tähenduses või mis on 
sellesse integreeritud.

tehisintellektiametil volitused teha seiret 
ja järelevalvet selle tehisintellektisüsteemi 
vastavuse üle käesolevast määrusest 
tulenevatele kohustustele. Oma seire- ja 
järelevalveülesannete täitmiseks on 
tehisintellektiametil kõik käesolevas jaos 
ja määruses (EL) 2019/1020 sätestatud 
turujärelevalveasutuse volitused.

Or. en

Selgitus

Digiteenuste määruse rakendamise praegused kogemused näitavad, et pädevatelt riiklikelt 
asutustelt ei tohiks volitusi koheselt komisjonile üle anda. Selle asemel edendatakse 
asutustevahelist koostööd. Seetõttu pöördutakse tekstis tagasi artikli 75 esialgse versiooni 
juurde, säilitades ainult piiratud muudatused koondettepanekuga võrreldes.

Muudatusettepanek 324
Virginie Joron, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui tehisintellektisüsteem põhineb 
üldotstarbelisel tehisintellektimudelil, ei 
kuulu I lisas loetletud liidu 
ühtlustamisõigusaktidega hõlmatud 
toodetega seotud tehisintellektisüsteemide 
hulka ning selle mudeli ja süsteemi on 
välja töötanud sama pakkuja, on 
tehisintellektiamet ainupädev selle 
süsteemi järelevalve ja eeskirjade täitmise 
tagamise alal kooskõlas käesolevast 
määrusest tulenevate kohustustega, mille 
ta on määranud turujärelevalveasutustele. 

Kui tehisintellektisüsteem põhineb 
üldotstarbelisel tehisintellektimudelil, ei 
kuulu I lisas loetletud liidu 
ühtlustamisõigusaktidega hõlmatud 
toodetega seotud tehisintellektisüsteemide 
ega III lisa punktis 2 osutatud 
tehisintellektisüsteemide hulka ning selle 
mudeli ja süsteemi on välja töötanud sama 
pakkuja, võib tehisintellektiamet anda 
mittesiduvaid soovitusi turuasutustele, et 
tagada selle süsteemi seire ja hinnata 
vastavust käesolevas määruses sätestatud 
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Samuti on tehisintellektiametil 
ainupädevus teha järelevalvet käesolevast 
määrusest tulenevate kohustuste üle ja 
tagada nende täitmine seoses 
tehisintellektisüsteemiga, mis on 
määratletud väga suure digiplatvormina 
või väga suure internetipõhise 
otsingumootorina määruse 
(EL) 2022/2065 tähenduses või mis on 
sellesse integreeritud.

kohustustele.

Or. en

Muudatusettepanek 325
Arba Kokalari

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt b a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) lisatakse järgmine lõige 1a:
„1a. Tehisintellektiamet ja riikide 
pädevad asutused lõimivad innovatsiooni 
ja konkurentsivõime juhtpõhimõtetena, 
mille alusel nad käesoleva määrusega 
seotud tööd teevad.“

Or. en

Muudatusettepanek 326
Piotr Müller, Assita Kanko

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Esimese lõigu kohaste järelevalve ja 
täitmise tagamise ülesannete täitmisel on 

välja jäetud
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tehisintellektiametil kõik käesolevas jaos 
ja määruses (EL) 2019/1020 sätestatud 
turujärelevalveasutuse volitused. Oma 
järelevalve- ja täitmise tagamise volituste 
nõuetekohaseks rakendamiseks on 
tehisintellektiametil õigus võtta 
asjakohaseid meetmeid ja teha otsuseid. 
Määruse (EL) 2019/1020 artiklit 14 
kohaldatakse mutatis mutandis.

Or. en

Selgitus

Vastavalt muudele punkti 25 muudatustele.

Muudatusettepanek 327
Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu 
Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Esimese lõigu kohaste järelevalve ja 
täitmise tagamise ülesannete täitmisel on 
tehisintellektiametil kõik käesolevas jaos 
ja määruses (EL) 2019/1020 sätestatud 
turujärelevalveasutuse volitused. Oma 
järelevalve- ja täitmise tagamise volituste 
nõuetekohaseks rakendamiseks on 
tehisintellektiametil õigus võtta 
asjakohaseid meetmeid ja teha otsuseid. 
Määruse (EL) 2019/1020 artiklit 14 
kohaldatakse mutatis mutandis.

välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 328
Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak
fraktsiooni Verts/ALE nimel
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Esimese lõigu kohaste järelevalve ja 
täitmise tagamise ülesannete täitmisel on 
tehisintellektiametil kõik käesolevas jaos ja 
määruses (EL) 2019/1020 sätestatud 
turujärelevalveasutuse volitused. Oma 
järelevalve- ja täitmise tagamise volituste 
nõuetekohaseks rakendamiseks on 
tehisintellektiametil õigus võtta 
asjakohaseid meetmeid ja teha otsuseid. 
Määruse (EL) 2019/1020 artiklit 14 
kohaldatakse mutatis mutandis.

Esimese lõigu kohaste järelevalve ja 
täitmise tagamise ülesannete täitmisel on 
tehisintellektiametil kõik käesolevas jaos ja 
määruses (EL) 2019/1020 sätestatud 
turujärelevalveasutuse volitused. Oma 
järelevalve- ja täitmise tagamise volituste 
nõuetekohaseks rakendamiseks on 
tehisintellektiametil õigus võtta 
asjakohaseid meetmeid ja teha otsuseid. 
Määruse (EL) 2019/1020 artiklit 14 
kohaldatakse mutatis mutandis. Komisjon 
tagab, et tehisintellektiametil on 
käesolevast määrusest tulenevate 
ülesannete tulemuslikuks täitmiseks 
vajalikud tehnilised, rahalised ja 
inimressursid ning taristu. Eelkõige peab 
tal olema pidevalt piisaval arvul töötajaid, 
kelle pädevuse ja eksperditeadmiste hulka 
kuulub põhjalik arusaam 
tehisintellektitehnoloogiatest, sealhulgas 
üldotstarbelisest tehisintellektist.

Or. en

Muudatusettepanek 329
Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, 
Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius 
Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Esimese lõigu kohaste järelevalve ja 
täitmise tagamise ülesannete täitmisel on 
tehisintellektiametil kõik käesolevas jaos ja 
määruses (EL) 2019/1020 sätestatud 

Esimese lõigu kohaste järelevalve ja 
täitmise tagamise ülesannete täitmisel on 
tehisintellektiametil kõik käesolevas jaos ja 
määruses (EL) 2019/1020 sätestatud 
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turujärelevalveasutuse volitused. Oma 
järelevalve- ja täitmise tagamise volituste 
nõuetekohaseks rakendamiseks on 
tehisintellektiametil õigus võtta 
asjakohaseid meetmeid ja teha otsuseid. 
Määruse (EL) 2019/1020 artiklit 14 
kohaldatakse mutatis mutandis.

turujärelevalveasutuse volitused. Oma 
järelevalve- ja täitmise tagamise volituste 
nõuetekohaseks rakendamiseks võtab 
tehisintellektiamet asjakohaseid meetmeid 
ja teeb otsuseid. Määruse (EL) 2019/1020 
artiklit 14 kohaldatakse mutatis mutandis.

Or. en

Muudatusettepanek 330
Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, 
Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius 
Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt b a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1 – lõik 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) lõikesse 1 lisatakse lõik 3a:
„Tehisintellektiamet teeb tihedat koostööd 
pädevate riiklike andmekaitseasutustega, 
kui eespool nimetatud 
tehisintellektisüsteemid ohustavad 
põhiõigusi eraelu puutumatusele ja 
andmekaitsele, kooskõlas ELi põhiõiguste 
harta artikliga 8 ja käesoleva määruse 
artikli 2 lõikega 7.“;

Or. en

Muudatusettepanek 331
Piotr Müller, Assita Kanko

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1 – lõik 3
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Käesoleva määruse kohaldamises osalevad 
asutused teevad nende volituste 
kasutamisel aktiivselt koostööd, eelkõige 
juhul, kui liikmesriigi territooriumil on 
vaja võtta meetmeid täitmise tagamiseks.

Käesoleva määruse kohaldamises osalevad 
asutused teevad käesoleva määruse 
rakendamisel aktiivselt koostööd.

Or. en

Selgitus

Vastavalt muudele punkti 25 muudatustele.

Muudatusettepanek 332
Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1 – lõik 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Käesoleva määruse kohaldamises 
osalevad asutused teevad nende volituste 
kasutamisel aktiivselt koostööd, eelkõige 
juhul, kui liikmesriigi territooriumil on 
vaja võtta meetmeid täitmise tagamiseks.

Turujärelevalveasutused teevad nende 
volituste kasutamisel aktiivselt koostööd, 
eelkõige juhul, kui liikmesriigi 
territooriumil on vaja võtta meetmeid 
täitmise tagamiseks.

Or. en

Muudatusettepanek 333
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt b a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1 – lõik 3 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) lõikesse 1 lisatakse lõik 3a:
„Tehisintellektiamet teeb tihedat koostööd 
pädevate riiklike andmekaitseasutustega, 
kui eespool nimetatud 
tehisintellektisüsteemid ohustavad 
põhiõigusi eraelu puutumatusele ja 
andmekaitsele, kooskõlas ELi põhiõiguste 
harta artikliga 8 ja käesoleva määruse 
artikli 2 lõikega 7.“;

Or. en

Muudatusettepanek 334
Stefano Cavedagna

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt b a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) lisatakse järgmine lõige 1a:
„1a. Komisjonil on õigus luua 
sõltumatu vastavushindamisasutus, et 
teha artikli 43 kohaseid kolmanda isiku 
tehtavaid vastavushindamisi seoses lõikes 
1 osutatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemidega. Selleks täidab 
komisjon teavitava asutusega samaväärset 
rolli ja täidab mutatis mutandis 
teavitavatele asutustele esitatavaid 
nõudeid, mis on sätestatud III peatüki 4. 
jaos. Vastavushindamisasutus täidab 
teavitatud asutusega samaväärset rolli ja 
täidab mutatis mutandis teavitavatele 
asutustele esitatavaid nõudeid, mis on 
sätestatud III peatüki 4. jaos, sealhulgas 
sõltumatuse ja pädevuse osas. Pakkuja, 
kes peab seoses lõikes 1 osutatud suure 
riskiga tehisintellektisüsteemidega läbima 
kolmanda isiku tehtava 
vastavushindamise, võib otsustada 
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kasutada seda vastavushindamisasutust 
alternatiivina muule III peatüki 4. jao 
kohaselt määratud teavitatud asutusele.“;

Or. en

Selgitus

The Commission's original proposal grants exclusive competence to the AI Office for the 
supervision and enforcement of AI systems based on general-purpose AI models developed by 
the same provider. However, it also mandates that the Commission directly organise pre-
market conformity assessments for these systems. This creates a potential conflict of interest, 
as the same institution would be responsible for both enforcement and conformity 
assessment.The proposed amendment addresses this concern by empowering the Commission 
to establish an independent conformity assessment body, structurally separate from the AI 
Office. This body would operate under the same requirements applicable to notified bodies 
under Section 4 of Chapter III, ensuring independence, competence, and impartiality. 
Crucially, providers retain the choice to use this body or any other competent notified body, 
thereby preserving market competition in conformity assessment services and avoiding 
regulatory bottlenecks. This approach aligns with the principles underlying the New 
Legislative Framework and ensures that providers of AI systems based on general-purpose AI 
models are not subject to a monopolistic conformity assessment regime.

Muudatusettepanek 335
Piotr Müller, Assita Kanko

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt c
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) lisatakse lõiked 1a– 1c järgmises 
sõnastuses:

välja jäetud

„1a. Komisjon võtab vastu 
rakendusakti, et määrata kindlaks 
tehisintellektiameti jõustamisvolitused ja 
nende volituste kasutamise menetlused, 
sealhulgas tema suutlikkus määrata 
karistusi, näiteks trahve või muid 
halduskaristusi, kooskõlas artiklis 99 
kindlaks määratud tingimuste ja 
ülemmääradega seoses käesoleva artikli 
lõigetes 1 ja 1a osutatud 
tehisintellektisüsteemidega, mille puhul 
on käesoleva artikli kohaste seire- ja 
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järelevalveülesannete täitmisel leitud, et 
need ei vasta käesolevale määrusele.
1b. Lõikes 1 osutatud 
tehisintellektisüsteemide pakkujate suhtes 
kohaldatakse mutatis mutandis määruse 
(EL) 2019/1020 artiklit 18, ilma et see 
piiraks käesolevas määruses sätestatud 
konkreetsemaid menetlusõigusi.
1c. Enne kui lõikes 1 osutatud suure 
riskiga tehisintellektisüsteemideks 
liigitatud tehisintellektisüsteemid, mille 
suhtes kohaldatakse artikli 43 kohast 
kolmanda isiku tehtavat 
vastavushindamist, turule lastakse või 
kasutusele võetakse, korraldab komisjon 
selliste tehisintellektisüsteemide 
turustamise eelse vastavushindamise ja 
testimise. Nende testimiste ja 
hindamistega kontrollitakse, kas 
süsteemid vastavad käesoleva määruse 
asjakohastele nõuetele ning kas neid võib 
kooskõlas käesoleva määrusega liidus 
turule lasta või kasutusele võtta. Komisjon 
võib usaldada nende testimiste või 
hindamiste läbiviimise käesoleva määruse 
alusel määratud teada antud asutustele, 
millisel juhul tegutseb teada antud asutus 
komisjoni nimel. Käesoleva lõike kohaste 
volituste kasutamisel kohaldatakse 
komisjoni suhtes artikli 34 lõikeid 1 ja 2 
mutatis mutandis.
Testimise ja hindamistoimingute tasud 
nõutakse sisse suure riskiga 
tehisintellektisüsteemi pakkujalt, kes on 
komisjonilt taotlenud kolmanda isiku 
tehtavat vastavushindamist. Kulude eest, 
mis on seotud teenustega, mille komisjon 
on käesoleva artikli kohaselt usaldanud 
teada antud asutustele, maksab pakkuja 
otse teada antud asutusele.“

Or. en

Selgitus

Regulatiivsete, jõustamis- ja vastavushindamisülesannete koondamine komisjoni võib 
kahjustada institutsioonilist erapooletust, õiguskindlust ja siseturu aluseks olevat vastastikuse 
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usalduse süsteemi. ELi tooteohutusalased õigusaktid põhinevad eeskirjade koostamise, 
tehniliste standardite kehtestamise, sõltumatu vastavushindamise ja turujärelevalve 
ülesannete lahususel. Nende rollide hägustamine loob arusaama, et komisjon määrab 
kindlaks eeskirjad ja hindab ise nende järgimist, ning see nõrgendab teavitatud asutuste 
sõltumatust.

Muudatusettepanek 336
Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu 
Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt c
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) lisatakse lõiked 1a– 1c järgmises 
sõnastuses:

välja jäetud

„1a. Komisjon võtab vastu 
rakendusakti, et määrata kindlaks 
tehisintellektiameti jõustamisvolitused ja 
nende volituste kasutamise menetlused, 
sealhulgas tema suutlikkus määrata 
karistusi, näiteks trahve või muid 
halduskaristusi, kooskõlas artiklis 99 
kindlaks määratud tingimuste ja 
ülemmääradega seoses käesoleva artikli 
lõigetes 1 ja 1a osutatud 
tehisintellektisüsteemidega, mille puhul 
on käesoleva artikli kohaste seire- ja 
järelevalveülesannete täitmisel leitud, et 
need ei vasta käesolevale määrusele.
1b. Lõikes 1 osutatud 
tehisintellektisüsteemide pakkujate suhtes 
kohaldatakse mutatis mutandis määruse 
(EL) 2019/1020 artiklit 18, ilma et see 
piiraks käesolevas määruses sätestatud 
konkreetsemaid menetlusõigusi.
1c. Enne kui lõikes 1 osutatud suure 
riskiga tehisintellektisüsteemideks 
liigitatud tehisintellektisüsteemid, mille 
suhtes kohaldatakse artikli 43 kohast 
kolmanda isiku tehtavat 
vastavushindamist, turule lastakse või 
kasutusele võetakse, korraldab komisjon 
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selliste tehisintellektisüsteemide 
turustamise eelse vastavushindamise ja 
testimise. Nende testimiste ja 
hindamistega kontrollitakse, kas 
süsteemid vastavad käesoleva määruse 
asjakohastele nõuetele ning kas neid võib 
kooskõlas käesoleva määrusega liidus 
turule lasta või kasutusele võtta. Komisjon 
võib usaldada nende testimiste või 
hindamiste läbiviimise käesoleva määruse 
alusel määratud teada antud asutustele, 
millisel juhul tegutseb teada antud asutus 
komisjoni nimel. Käesoleva lõike kohaste 
volituste kasutamisel kohaldatakse 
komisjoni suhtes artikli 34 lõikeid 1 ja 2 
mutatis mutandis.
Testimise ja hindamistoimingute tasud 
nõutakse sisse suure riskiga 
tehisintellektisüsteemi pakkujalt, kes on 
komisjonilt taotlenud kolmanda isiku 
tehtavat vastavushindamist. Kulude eest, 
mis on seotud teenustega, mille komisjon 
on käesoleva artikli kohaselt usaldanud 
teada antud asutustele, maksab pakkuja 
otse teada antud asutusele.“

Or. en

Muudatusettepanek 337
Zala Tomašič, Tomáš Zdechovský, Jan Farský, Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt c
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Komisjon võtab vastu 
rakendusakti, et määrata kindlaks 
tehisintellektiameti jõustamisvolitused ja 
nende volituste kasutamise menetlused, 
sealhulgas tema suutlikkus määrata 
karistusi, näiteks trahve või muid 
halduskaristusi, kooskõlas artiklis 99 
kindlaks määratud tingimuste ja 

1a. Enne kui lõikes 1 osutatud suure 
riskiga tehisintellektisüsteemideks 
liigitatud tehisintellektisüsteemid, mille 
suhtes kohaldatakse artikli 43 kohast 
kolmanda isiku tehtavat 
vastavushindamist, turule lastakse või 
kasutusele võetakse, korraldab komisjon 
ja viib läbi selliste 
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ülemmääradega seoses käesoleva artikli 
lõigetes 1 ja 1a osutatud 
tehisintellektisüsteemidega, mille puhul 
on käesoleva artikli kohaste seire- ja 
järelevalveülesannete täitmisel leitud, et 
need ei vasta käesolevale määrusele.

tehisintellektisüsteemide turustamise eelse 
vastavushindamise ja testimise. Nende 
testimiste ja hindamistega kontrollitakse, 
kas süsteemid vastavad käesoleva 
määruse asjakohastele nõuetele ning kas 
neid võib kooskõlas käesoleva määrusega 
liidus turule lasta või kasutusele võtta. 
Komisjon võib usaldada nende testimiste 
või hindamiste läbiviimise käesoleva 
määruse alusel määratud teada antud 
asutustele, millisel juhul tegutseb teada 
antud asutus komisjoni nimel. Käesoleva 
lõike kohaste volituste kasutamisel 
kohaldatakse komisjoni suhtes artikli 34 
lõikeid 1 ja 2 mutatis mutandis. Nende 
testimiste ja hindamiste korraldamisel ja 
läbiviimisel tagab komisjon 
proportsionaalsed, VKEde ja väikeste 
keskmise turukapitalisatsiooniga 
ettevõtjate jaoks soodsad menetlused, 
sealhulgas lihtsustatud dokumenteerimise 
ja väiksema halduskoormuse, 
vähendamata käesoleva määrusega ette 
nähtud kaitse taset.

Or. en

Selgitus

Selle muudatusettepanekuga tagatakse, et komisjoni korraldatavad turustamiseelsed 
vastavushindamised jäävad praktikas proportsionaalseks ega tekita VKEdele ja väikestele 
keskmise turukapitalisatsiooniga ettevõtjatele ebaproportsionaalset menetlus- ja 
dokumenteerimiskoormust. Nõudes VKEde ja väikeste keskmise turukapitalisatsiooniga 
ettevõtjate jaoks soodsaid menetlusi, nagu lihtsustatud dokumenteerimine ja vähem 
haldustoiminguid, toetatakse tõhusat turulepääsu ja välditakse nõuete täitmisega seotud 
kitsaskohti, säilitades samal ajal tehisintellektimääruse alusel sõnaselgelt samal tasemel 
kaitse ja regulatiivsed eesmärgid.

Muudatusettepanek 338
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt c
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1a
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Komisjon võtab vastu rakendusakti, 
et määrata kindlaks tehisintellektiameti 
jõustamisvolitused ja nende volituste 
kasutamise menetlused, sealhulgas tema 
suutlikkus määrata karistusi, näiteks trahve 
või muid halduskaristusi, kooskõlas 
artiklis 99 kindlaks määratud tingimuste ja 
ülemmääradega seoses käesoleva artikli 
lõigetes 1 ja 1a osutatud 
tehisintellektisüsteemidega, mille puhul on 
käesoleva artikli kohaste seire- ja 
järelevalveülesannete täitmisel leitud, et 
need ei vasta käesolevale määrusele.

1a. Komisjon võtab vastu rakendusakti, 
et määrata kindlaks tehisintellektiameti 
jõustamisvolitused ja nende volituste 
kasutamise menetlused, sealhulgas tema 
kohustus määrata karistusi, näiteks trahve 
või muid halduskaristusi, kui õigusnorme 
ei järgita, kooskõlas artiklis 99 kindlaks 
määratud tingimuste ja ülemmääradega 
seoses käesoleva artikli lõigetes 1 ja 1a 
osutatud tehisintellektisüsteemidega, mille 
puhul on käesoleva artikli kohaste seire- ja 
järelevalveülesannete täitmisel leitud, et 
need ei vasta käesolevale määrusele.

Or. en

Muudatusettepanek 339
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt c
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1aa. Kui komisjon ei ole algatanud 
menetlust seoses sama rikkumisega, on 
väga suure digiplatvormi või väga suure 
internetipõhise otsingumootori pakkuja 
puhul pädev tegema järelevalvet 
käesolevast määrusest tulenevate 
kohustuste järgimise üle ja tagama nende 
täitmise liikmesriik, kus on kõnealuse 
pakkuja peamine tegevuskoht või kus elab 
või asub tema seaduslik esindaja.

Or. en
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Muudatusettepanek 340
Michael McNamara, Svenja Hahn

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 – alapunkt c
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75 – lõige 1c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Enne kui lõikes 1 osutatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks liigitatud 
tehisintellektisüsteemid, mille suhtes 
kohaldatakse artikli 43 kohast kolmanda 
isiku tehtavat vastavushindamist, turule 
lastakse või kasutusele võetakse, korraldab 
komisjon selliste tehisintellektisüsteemide 
turustamise eelse vastavushindamise ja 
testimise. Nende testimiste ja hindamistega 
kontrollitakse, kas süsteemid vastavad 
käesoleva määruse asjakohastele nõuetele 
ning kas neid võib kooskõlas käesoleva 
määrusega liidus turule lasta või kasutusele 
võtta. Komisjon võib usaldada nende 
testimiste või hindamiste läbiviimise 
käesoleva määruse alusel määratud teada 
antud asutustele, millisel juhul tegutseb 
teada antud asutus komisjoni nimel. 
Käesoleva lõike kohaste volituste 
kasutamisel kohaldatakse komisjoni suhtes 
artikli 34 lõikeid 1 ja 2 mutatis mutandis.

Enne kui lõikes 1 osutatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks liigitatud 
tehisintellektisüsteemid, mille suhtes 
kohaldatakse artikli 43 kohast kolmanda 
isiku tehtavat vastavushindamist, turule 
lastakse või kasutusele võetakse, korraldab 
komisjon selliste tehisintellektisüsteemide 
turustamise eelse vastavushindamise ja 
testimise, kui ta peab seda vajalikuks ja 
vastavalt artikli 28 lõikele 8. Nende 
testimiste ja hindamistega kontrollitakse, 
kas süsteemid vastavad käesoleva määruse 
asjakohastele nõuetele ning kas neid võib 
kooskõlas käesoleva määrusega liidus 
turule lasta või kasutusele võtta. Kui 
komisjon ei pea vajalikuks teha ise 
turustamiseelset vastavushindamist, 
usaldab ta nende testimiste või hindamiste 
läbiviimise käesoleva määruse alusel 
määratud teada antud asutustele, millisel 
juhul tegutseb teada antud asutus komisjoni 
nimel. Käesoleva lõike kohaste volituste 
kasutamisel kohaldatakse komisjoni suhtes 
artikli 34 lõikeid 1 ja 2 mutatis mutandis.

Or. en

Muudatusettepanek 341
Regina Doherty

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 25 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 75a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(25a) Lisatakse järgmine artikkel:
„Artikkel 75a
Tehisintellektiamet juhindub oma töös 
innovatsiooni, konkurentsivõime ja 
majanduskasvu edendamisest kui 
kesksetest eesmärkidest, mis 
integreeritakse tema tegevusse. 
Tehisintellektiamet esitab igal aastal 
aruande selle kohta, kuidas ta neid 
eesmärke täitis.“

Or. en

Muudatusettepanek 342
Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza
fraktsiooni The Left nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 26
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 77

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(26) artiklit 77 muudetakse järgmiselt: välja jäetud
(a) pealkiri asendatakse järgmisega:
„Põhiõigusi kaitsvate asutuste volitused ja 
koostöö turujärelevalveasutustega“;
(b) lõige 1 asendatakse järgmisega:
„1. Riiklikel ametiasutustel või 
organitel, kes tegelevad põhiõiguste, 
sealhulgas mittediskrimineerimise õiguse 
kaitse alasest liidu õigusest tulenevate 
kohustuste täitmise järelevalve või 
tagamisega, on õigus taotleda asjaomaselt 
turujärelevalveasutuselt mis tahes 
käesoleva määruse alusel loodud või 
säilitatavat dokumentatsiooni, mis on 
arusaadavas keeles ja juurdepääsetavas 
vormingus, ning saada sellele juurdepääs, 
kui juurdepääs sellisele 
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dokumentatsioonile on vajalik nende 
ülesannetest tulenevate kohustuste 
tõhusaks täitmiseks nende jurisdiktsiooni 
piires.“;
(c) lisatakse lõiked 1a ja 1b järgmises 
sõnastuses:
„1a. Turujärelevalveasutus annab 
lõikes 1 osutatud asjaomasele avaliku 
sektori asutusele või organile käesolevas 
artiklis sätestatud tingimustel 
juurdepääsu sellisele teabele või 
dokumentatsioonile, sealhulgas nõudes 
vajaduse korral sellist teavet või 
dokumentatsiooni pakkujalt või 
juurutajalt.
1b. Turujärelevalveasutused ja 
lõikes 1 osutatud avaliku sektori asutused 
või organid teevad tihedat koostööd ja 
osutavad üksteisele vastastikust abi, mis 
on vajalik nende vastavate volituste 
täitmiseks, et tagada käesoleva määruse ja 
põhiõigusi kaitsva liidu õiguse ühtne 
kohaldamine ja menetluste ühtlustamine. 
See hõlmab eelkõige teabevahetust, kui 
see on vajalik käesoleva määruse ja 
vastavate muude liidu õigusaktide täitmise 
tõhusaks järelevalveks või tagamiseks.“

Or. en

Muudatusettepanek 343
Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, 
Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius 
Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 26 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 77 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Riiklikel ametiasutustel või 
organitel, kes tegelevad põhiõiguste, 
sealhulgas mittediskrimineerimise õiguse 

1. Riiklikel ametiasutustel või 
organitel, kes tegelevad põhiõiguste, 
sealhulgas mittediskrimineerimise õiguse 
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kaitse alasest liidu õigusest tulenevate 
kohustuste täitmise järelevalve või 
tagamisega, on õigus taotleda asjaomaselt 
turujärelevalveasutuselt mis tahes 
käesoleva määruse alusel loodud või 
säilitatavat dokumentatsiooni, mis on 
arusaadavas keeles ja juurdepääsetavas 
vormingus, ning saada sellele juurdepääs, 
kui juurdepääs sellisele dokumentatsioonile 
on vajalik nende ülesannetest tulenevate 
kohustuste tõhusaks täitmiseks nende 
jurisdiktsiooni piires.

kaitse alasest liidu õigusest tulenevate 
kohustuste täitmise järelevalve või 
tagamisega, on õigus taotleda asjaomaselt 
turujärelevalveasutuselt mis tahes 
käesoleva määruse alusel elektrooniliste 
vahenditega loodud või säilitatavat 
dokumentatsiooni, mis on arusaadavas 
keeles ja masinloetavas vormingus, ning 
saada sellele juurdepääs, kui juurdepääs 
sellisele dokumentatsioonile on vajalik 
nende ülesannetest tulenevate kohustuste 
tõhusaks täitmiseks nende jurisdiktsiooni 
piires. See ei piira asjaomaste riiklike 
ametiasutuste või organite pädevust, 
ülesandeid, volitusi ega sõltumatust nende 
volituste piires. Eelkõige ei piira see 
artikkel kõnealuste ametiasutuste ja 
organite volitusi taotleda teavet muude 
liidu või riigisiseste õigusaktide alusel. 
Seega jääb neile ametiasutustele ja 
organitele nende senine õigus nõuda oma 
volituste või muu õiguse alusel 
operaatoritelt otse teavet.

Or. en

Muudatusettepanek 344
Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, 
Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius 
Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 26 – alapunkt c – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) lisatakse lõiked 1a ja 1b järgmises 
sõnastuses:

(c) lisatakse lõiked 1a, 1b ja 1c 
järgmises sõnastuses:

Or. en

Muudatusettepanek 345
Stefano Cavedagna
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 26 – alapunkt c
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 77 – lõige 1a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Turujärelevalveasutus annab 
lõikes 1 osutatud asjaomasele avaliku 
sektori asutusele või organile käesolevas 
artiklis sätestatud tingimustel juurdepääsu 
sellisele teabele või dokumentatsioonile, 
sealhulgas nõudes vajaduse korral sellist 
teavet või dokumentatsiooni pakkujalt või 
juurutajalt.

1a. Turujärelevalveasutus annab 
lõikes 1 osutatud asjaomasele avaliku 
sektori asutusele või organile käesolevas 
artiklis sätestatud tingimustel juurdepääsu 
sellisele teabele või dokumentatsioonile, 
sealhulgas nõudes vajaduse korral sellist 
teavet või dokumentatsiooni pakkujalt või 
juurutajalt. Sellisel juhul tuleb taotluses 
arvesse võtta juurutaja suurust ja 
võimekust.

Or. en

Selgitus

Pooldame artiklis 77 sätestatud koostöö tugevdamist, kuid peame oluliseks, et pädevate 
asutuste teabetaotlused jääksid sihipäraseks ja proportsionaalseks nende äriühingute suuruse 
ja suutlikkusega, kellelt teavet palutakse.

Muudatusettepanek 346
Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, 
Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius 
Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 26 – alapunkt c
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 77 – lõige 1a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Turujärelevalveasutus annab 
lõikes 1 osutatud asjaomasele avaliku 
sektori asutusele või organile käesolevas 
artiklis sätestatud tingimustel juurdepääsu 
sellisele teabele või dokumentatsioonile, 
sealhulgas nõudes vajaduse korral sellist 
teavet või dokumentatsiooni pakkujalt või 
juurutajalt.

1a. Turujärelevalveasutus annab 
lõikes 1 osutatud asjaomasele avaliku 
sektori asutusele või organile juurdepääsu 
sellisele teabele või dokumentatsioonile, 
sealhulgas nõudes viivitamata ja hiljemalt 
üks kuu pärast taotluse saamist sellist 
teavet või dokumentatsiooni pakkujalt või 
juurutajalt .
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Or. en

Muudatusettepanek 347
Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, 
Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius 
Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 26 – alapunkt c
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 77 – lõige 1b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1b. Turujärelevalveasutused ja lõikes 1 
osutatud avaliku sektori asutused või 
organid teevad tihedat koostööd ja 
osutavad üksteisele vastastikust abi, mis on 
vajalik nende vastavate volituste 
täitmiseks, et tagada käesoleva määruse ja 
põhiõigusi kaitsva liidu õiguse ühtne 
kohaldamine ja menetluste ühtlustamine. 
See hõlmab eelkõige teabevahetust, kui see 
on vajalik käesoleva määruse ja vastavate 
muude liidu õigusaktide täitmise tõhusaks 
järelevalveks või tagamiseks.

1b. Turujärelevalveasutused ja lõikes 1 
osutatud avaliku sektori asutused või 
organid teevad tihedat koostööd ja 
osutavad üksteisele vastastikust abi, mis on 
vajalik nende vastavate volituste 
täitmiseks, et tagada käesoleva määruse ja 
põhiõigusi kaitsva liidu õiguse ühtne 
kohaldamine ja menetluste ühtlustamine, 
austades nende vastavaid pädevusi, 
ülesandeid, volitusi ja sõltumatust. See 
hõlmab eelkõige teabevahetust käesoleva 
määruse ja vastavate muude liidu 
õigusaktide täitmise tõhusaks järelevalveks 
või tagamiseks.

Or. en

Muudatusettepanek 348
Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, 
Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius 
Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 26 – alapunkt c
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 77 – lõige 1c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1c. Abitaotlus sisaldab kogu vajalikku 
teavet, sealhulgas taotluse eesmärki ja 
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põhjuseid. Turujärelevalveasutus ei või 
abitaotluse täitmisest keelduda, välja 
arvatud juhul, kui a) taotluse ese või 
taotletavad meetmed ei kuulu taotluse 
esitanud asutuse pädevusse; või b) 
taotluse rahuldamine rikuks käesolevat 
määrust või liidu või liikmesriigi 
õigusakte, mis kehtivad taotluse saanud 
turujärelevalveasutuse suhtes.

Or. en

Muudatusettepanek 349
Piotr Müller, Assita Kanko

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 26 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 80a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(26a) Lisatakse järgmine artikkel:
„Artikkel 80a
Järelevalvealase teabevahetuse 
registreerimine ja läbipaistvus
Pädevad riiklikud asutused ja 
tehisintellektiamet säilitavad korrastatud 
ja infootsinguga otsitavaid andmeid 
süsteemse riskiga üldotstarbeliste 
tehisintellektimudelite pakkujate ja 
juurutajatega toimunud teabevahetuse 
kohta, mis käsitleb käesolevast määrusest 
tulenevate kohustuste, eriti artikli 55 lõike 
1 punktis b sätestatud kohustuste 
kohaldamist või tõlgendamist. Need 
andmed dokumenteeritakse järjepidevalt 
ja tehakse asjakohasel juhul 
parlamentaarse järelevalve, 
asutustevahelise koostöö ja kohtuliku 
kontrolli eesmärgil kättesaadavaks, ilma 
et see piiraks ärisaladuste kaitset.“

Or. en
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Selgitus

Selleks et tagada läbipaistvus, vastutus, demokraatlik järelevalve ja ettevõtjate võrdne 
kohtlemine, eelkõige seoses süsteemse riski mõiste ja sellega seotud kohustuste tõlgendamise 
ja kohaldamisega, on vaja kehtestada selge kohustus registreerida ja süstemaatiliselt 
korrastada järelevalvealast teabevahetust. Lisaks võimaldaks see tõhusat kohtulikku ja 
parlamentaarset kontrolli, säilitades samal ajal täielikult ärisaladuste kaitse.

Muudatusettepanek 350
Henrik Dahl

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 26 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 82

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(26a) Artikkel 82 jäetakse välja.

Or. en

Selgitus

Artikkel kahjustab õiguskindlust ja prognoositavust pakkujate jaoks, sest riiklikud 
ametiasutused võivad nõuetele vastava tehisintellektisüsteemi suhtes ikkagi kohaldada 
täiendavaid nõudeid või piiranguid. See võib põhjustada siseturu killustumist, kuna eri 
liikmesriigid võivad kehtestada mitmesuguseid lisanõudeid.

Muudatusettepanek 351
Piotr Müller, Assita Kanko

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 26 b (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 92 – lõige 3

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

(26b) Artikli 92 lõiget 3 muudetakse 
järgmiselt:

3. Lõike 1 kohaldamisel võib 
komisjon taotleda juurdepääsu asjaomasele 

„3. Lõike 1 kohaldamisel võib 
komisjon taotleda juurdepääsu asjaomasele 
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üldotstarbelisele tehisintellektimudelile 
rakendusliideste või muude asjakohaste 
tehniliste vahendite ja tööriistade, 
sealhulgas lähtekoodi kaudu.

üldotstarbelisele tehisintellektimudelile 
rakendusliideste või muude asjakohaste 
tehniliste vahendite ja tööriistade kaudu.“

Or. en

Selgitus

Ärisaladusena käsitletava lähtekoodi kohustuslik avalikustamine paljastaks tundliku 
julgeoleku- ja ärisaladuse alla kuuluva teabe, kuid annaks üksnes marginaalset 
järelevalvealast kasu, võttes arvesse tehisintellektimääruse kohaselt juba kättesaadavaid 
läbipaistvuse, dokumenteerimise ja auditeerimise vahendeid.

Muudatusettepanek 352
Kateřina Konečná

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 27
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 95 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(27) Artikli 95 lõige 4 asendatakse 
järgmisega:

välja jäetud

„4. Käitumisjuhendite koostamist 
edendades ja hõlbustades võtavad 
tehisintellektiamet ja liikmesriigid arvesse 
väikeste keskmise turukapitalisatsiooniga 
ettevõtjate ja VKEde, sealhulgas 
idufirmade erihuve ja vajadusi.“

Or. en

Muudatusettepanek 353
Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza
fraktsiooni The Left nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 27
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 95 – lõige 4
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(27) Artikli 95 lõige 4 asendatakse 
järgmisega:

välja jäetud

„4. Käitumisjuhendite koostamist 
edendades ja hõlbustades võtavad 
tehisintellektiamet ja liikmesriigid arvesse 
väikeste keskmise turukapitalisatsiooniga 
ettevõtjate ja VKEde, sealhulgas 
idufirmade erihuve ja vajadusi.“

Or. en

Muudatusettepanek 354
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 27
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 95 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(27) Artikli 95 lõige 4 asendatakse 
järgmisega:

välja jäetud

4. Käitumisjuhendite koostamist 
edendades ja hõlbustades võtavad 
tehisintellektiamet ja liikmesriigid arvesse 
väikeste keskmise turukapitalisatsiooniga 
ettevõtjate ja VKEde, sealhulgas 
idufirmade erihuve ja vajadusi.

Or. en

Muudatusettepanek 355
Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza
fraktsiooni The Left nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 28
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Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 96 – lõige 1 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(28) Artikli 96 lõikes 1 asendatakse 
teine lõik järgmisega:

välja jäetud

„Selliste suuniste väljaandmisel pöörab 
komisjon erilist tähelepanu väikeste 
keskmise turukapitalisatsiooniga 
ettevõtjate ja VKEde, sealhulgas 
idufirmade, ning kohalike ametiasutuste 
ja selliste sektorite vajadustele, mida 
käesolev määrus kõige tõenäolisemalt 
mõjutab.“

Or. en

Muudatusettepanek 356
Kateřina Konečná

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 28
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 96 – lõige 1 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(28) Artikli 96 lõikes 1 asendatakse 
teine lõik järgmisega:

välja jäetud

„Selliste suuniste väljaandmisel pöörab 
komisjon erilist tähelepanu väikeste 
keskmise turukapitalisatsiooniga 
ettevõtjate ja VKEde, sealhulgas 
idufirmade, ning kohalike ametiasutuste 
ja selliste sektorite vajadustele, mida 
käesolev määrus kõige tõenäolisemalt 
mõjutab.“

Or. en

Muudatusettepanek 357
Axel Voss, Arba Kokalari
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 28 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(28) Artikli 96 lõikes 1 asendatakse 
teine lõik järgmisega:

(28) Artikli 96 lõikes 1 asendatakse 
punktid a ja g ning teine lõik järgmisega:

Or. en

Muudatusettepanek 358
Tomáš Zdechovský

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 27 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 96 – lõige 1 – lõik 1 – punkt a

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

(27a) Artikli 96 lõike 1 esimese lõigu 
punkt a asendatakse järgmisega:

(a) artiklites 8–15 ja artiklis 25 
osutatud nõuete ja kohustuste 
kohaldamine;

„a) artiklites 8–15 ning 25 ja 26 
osutatud nõuete ja kohustuste 
kohaldamine;“

Or. en

Selgitus

See muudatusettepanek kajastab tööstusharu muret artiklit 26 (Suure riskiga 
tehisintellektisüsteemide juurutajate kohustused) käsitlevate suuniste puudumise pärast.

Muudatusettepanek 359
Lukas Mandl, Sander Smit

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 27 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 96 – lõige 1 – lõik 1 – punkt a
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Kehtiv tekst Muudatusettepanek

(27a) Artikli 96 lõike 1 esimese lõigu 
punkt a asendatakse järgmisega:

(a) artiklites 8–15 ja artiklis 25 
osutatud nõuete ja kohustuste 
kohaldamine;

„a) artiklites 8–15 ning 25 ja 26 
osutatud nõuete ja kohustuste 
kohaldamine;

Or. en

Selgitus

See muudatusettepanek kajastab tööstusharu muret artiklit 26 (Suure riskiga 
tehisintellektisüsteemide juurutajate kohustused) käsitlevate suuniste puudumise pärast.  
Seetõttu peaksid komisjoni suunised käesoleva määruse praktilise rakendamise kohta muu 
hulgas keskenduma eelkõige artiklile 26.

Muudatusettepanek 360
Axel Voss, Arba Kokalari

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 28 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 96 – lõige 1 – lõik 1 – punkt a

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

(28a) Artikli 96 lõike 1 esimese lõigu 
punkt a asendatakse järgmisega:

(a) artiklites 8–15 ja artiklis 25 
osutatud nõuete ja kohustuste 
kohaldamine;

„a) artiklites 8–15 ning 25 ja 26 
osutatud nõuete ja kohustuste 
kohaldamine;“

Or. en

(määrus (EL) 2024/1689)

Selgitus

See muudatusettepanek kajastab tööstusharu muret artiklit 26 (Suure riskiga 
tehisintellektisüsteemide juurutajate kohustused) käsitlevate suuniste puudumise pärast. 
Seetõttu peaksid komisjoni suunised käesoleva määruse praktilise rakendamise kohta muu 
hulgas keskenduma eelkõige artiklile 26.
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Muudatusettepanek 361
Axel Voss

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 28 b (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 96 – lõige 1 – lõik 1 – punkt g (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(28b) Artikli 96 lõike 1 esimesse lõiku 
lisatakse järgmine punkt:
„g) artiklis 27 osutatud nõuete ja 
kohustuste kohaldamine, sealhulgas 
võimalus, et põhiõiguste mõjuhinnang 
esitatakse käesoleva määruse artikli 27 
lõike 4 kohases andmekaitsealases 
mõjuhinnangus, kasutades asjakohasel 
juhul standardvorme, kontrollnimekirju 
ja parima tava meetmeid.“

Or. en

Selgitus

See muudatusettepanek kajastab tööstusharu raskusi täita nõudeid, mis on sätestatud artiklis 
27 põhiõigustele avaldatava mõju hindamise kohta suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
puhul. Seetõttu nõutakse selles, et komisjon koostaks suunised selle artikli praktiliseks 
rakendamiseks, sealhulgas konkreetselt põhiõiguste mõjuhinnangute ja andmekaitse 
mõjuhinnangute vastastikuse mõju kohta.

Muudatusettepanek 362
Stefano Cavedagna

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 27 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 96 – lõige 1 – lõik 1 – punkt f a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(27a) Artikli 96 lõike 1 esimesse lõiku 
lisatakse järgmine punkt:
„fa) tehisintellektimääruse artikli 2 
lõigete 6 ja 8 kohaste teadusuuringutega 
seotud erandite praktiline kohaldamine, 
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sealhulgas teave selle kohta, kuidas neid 
kohaldatakse valdkondlikus kontekstis, 
näiteks ravimite või meditsiiniseadmete 
valdkonna eelkliinilistes uuringutes, 
kliinilistes uuringutes ja tootearenduses.“

Or. en

Selgitus

Kuigi tehisintellektimääruse normidest on sõnaselgelt välja jäetud tehisintellektimudelid ja -
süsteemid, mille ainus eesmärk on teaduslik uurimis- ja arendustegevus, on vaja praktilisi ja 
õiguslikult siduvaid suuniseid, et tagada õiguskindlus ja vältida selles tegevuses tehisintellekti 
kasutavate ettevõtjate liigset regulatiivset koormust.

Muudatusettepanek 363
Lukas Mandl, Sander Smit

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 27 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 96 – lõige 1 – lõik 1 – punkt f a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(27a) Artikli 96 lõike 1 esimesse lõiku 
lisatakse punkt fa:
„fa) artiklis 27 osutatud nõuete ja 
kohustuste kohaldamine, sealhulgas 
võimalus, et põhiõiguste mõjuhinnang 
esitatakse käesoleva määruse artikli 27 
lõike 4 kohases andmekaitsealases 
mõjuhinnangus, kasutades asjakohasel 
juhul standardvorme, kontrollnimekirju 
ja parima tava meetmeid.“

Or. en

Selgitus

See muudatusettepanek kajastab tööstusharu raskusi täita nõudeid, mis on sätestatud artiklis 
27 põhiõigustele avaldatava mõju hindamise kohta suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
puhul. Seetõttu nõutakse selles, et komisjon koostaks suunised selle artikli praktiliseks 
rakendamiseks, sealhulgas konkreetselt põhiõiguste mõjuhinnangute ja andmekaitse 
mõjuhinnangute vastastikuse mõju kohta.
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Muudatusettepanek 364
Tomáš Zdechovský

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 27 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 96 – lõige 1 – lõik 1 – punkt f a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(27a) Artikli 96 lõike 1 esimesse lõiku 
lisatakse punkt fa:
„fa) artiklis 27 osutatud nõuete ja 
kohustuste kohaldamine, sealhulgas 
võimalus, et põhiõiguste mõjuhinnang 
esitatakse käesoleva määruse artikli 27 
lõike 4 kohases andmekaitsealases 
mõjuhinnangus, kasutades asjakohasel 
juhul standardvorme, kontrollnimekirju 
ja parima tava meetmeid.“

Or. en

Selgitus

See muudatusettepanek kajastab tööstusharu raskusi täita nõudeid, mis on sätestatud artiklis 
27 põhiõigustele avaldatava mõju hindamise kohta suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
puhul. Seetõttu nõutakse selles, et komisjon koostaks suunised selle artikli praktiliseks 
rakendamiseks, sealhulgas konkreetselt põhiõiguste mõjuhinnangute ja andmekaitse 
mõjuhinnangute vastastikuse mõju kohta.

Muudatusettepanek 365
Virginie Joron, Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova, Jorge Martín Frías, Elisabeth 
Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 28 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 96 – lõige 2

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

(28a) Artikli 96 lõige 2 asendatakse 
järgmisega:

2. Liikmesriikide või 
tehisintellektiameti taotlusel või omal 

„2. Liikmesriikide taotlusel 
ajakohastab komisjon varem vastu võetud 
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algatusel ajakohastab komisjon varem 
vastu võetud suuniseid, kui seda peetakse 
vajalikuks.

suuniseid, kui seda peetakse vajalikuks.“

Or. en

Muudatusettepanek 366
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 28
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 96 – lõige 1 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(28) Artikli 96 lõikes 1 asendatakse 
teine lõik järgmisega:

välja jäetud

„Selliste suuniste väljaandmisel pöörab 
komisjon erilist tähelepanu väikeste 
keskmise turukapitalisatsiooniga 
ettevõtjate ja VKEde, sealhulgas 
idufirmade, ning kohalike ametiasutuste 
ja selliste sektorite vajadustele, mida 
käesolev määrus kõige tõenäolisemalt 
mõjutab.“

Or. en

Muudatusettepanek 367
Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza
fraktsiooni The Left nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 29
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 99

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(29) artiklit 99 muudetakse järgmiselt: välja jäetud
(a) lõige 1 asendatakse järgmisega:
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„1. Kooskõlas käesolevas määruses 
sätestatud tingimustega kehtestavad 
liikmesriigid õigusnormid karistuste ja 
muude täitemeetmete kohta, mis võivad 
hõlmata ka hoiatusi ja mitterahalisi 
meetmeid, mida kohaldatakse, kui 
operaator rikub käesolevat määrust, ning 
võtavad kõik vajalikud meetmed, et tagada 
nende nõuetekohane ja tõhus 
rakendamine, võttes sellega arvesse 
komisjoni poolt artikli 96 kohaselt välja 
antud suuniseid. Kehtestatud karistused 
peavad olema mõjusad, proportsionaalsed 
ja hoiatavad. Liikmesriigid võtavad 
karistuste määramisel arvesse väikeste 
keskmise turukapitalisatsiooniga 
ettevõtjate ja VKEde, sealhulgas 
idufirmade huve ja nende majanduslikku 
elujõulisust.“;
(b) lõige 6 asendatakse järgmisega:
„6. Väikeste keskmise 
turukapitalisatsiooniga ettevõtjate ja 
VKEde, sealhulgas idufirmade puhul 
sõltub iga käesolevas artiklis osutatud 
trahv lõigetes 3, 4 ja 5 osutatud 
protsendimäärast või summast, olenevalt 
sellest, kumb on väiksem.“

Or. en

Muudatusettepanek 368
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 29
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 99

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(29) artiklit 99 muudetakse järgmiselt: välja jäetud
(a) lõige 1 asendatakse järgmisega:
„1. Kooskõlas käesolevas määruses 
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sätestatud tingimustega kehtestavad 
liikmesriigid õigusnormid karistuste ja 
muude täitemeetmete kohta, mis võivad 
hõlmata ka hoiatusi ja mitterahalisi 
meetmeid, mida kohaldatakse, kui 
operaator rikub käesolevat määrust, ning 
võtavad kõik vajalikud meetmed, et tagada 
nende nõuetekohane ja tõhus 
rakendamine, võttes sellega arvesse 
komisjoni poolt artikli 96 kohaselt välja 
antud suuniseid. Kehtestatud karistused 
peavad olema mõjusad, proportsionaalsed 
ja hoiatavad. Liikmesriigid võtavad 
karistuste määramisel arvesse väikeste 
keskmise turukapitalisatsiooniga 
ettevõtjate ja VKEde, sealhulgas 
idufirmade huve ja nende majanduslikku 
elujõulisust.“;
(b) lõige 6 asendatakse järgmisega:
„6. Väikeste keskmise 
turukapitalisatsiooniga ettevõtjate ja 
VKEde, sealhulgas idufirmade puhul 
sõltub iga käesolevas artiklis osutatud 
trahv lõigetes 3, 4 ja 5 osutatud 
protsendimäärast või summast, olenevalt 
sellest, kumb on väiksem.“

Or. en

Muudatusettepanek 369
Regina Doherty

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 29 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 99 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kooskõlas käesolevas määruses 
sätestatud tingimustega kehtestavad 
liikmesriigid õigusnormid karistuste ja 
muude täitemeetmete kohta, mis võivad 
hõlmata ka hoiatusi ja mitterahalisi 
meetmeid, mida kohaldatakse, kui 
operaator rikub käesolevat määrust, ning 

1. Kooskõlas käesolevas määruses 
sätestatud tingimustega kehtestavad 
liikmesriigid õigusnormid karistuste ja 
muude täitemeetmete kohta, mis võivad 
hõlmata ka hoiatusi ja mitterahalisi 
meetmeid, mida kohaldatakse, kui 
operaator rikub käesolevat määrust, ning 
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võtavad kõik vajalikud meetmed, et tagada 
nende nõuetekohane ja tõhus rakendamine, 
võttes sellega arvesse komisjoni poolt 
artikli 96 kohaselt välja antud suuniseid. 
Kehtestatud karistused peavad olema 
mõjusad, proportsionaalsed ja hoiatavad. 
Liikmesriigid võtavad karistuste 
määramisel arvesse väikeste keskmise 
turukapitalisatsiooniga ettevõtjate ja 
VKEde, sealhulgas idufirmade huve ja 
nende majanduslikku elujõulisust.;

võtavad kõik vajalikud meetmed, et tagada 
nende nõuetekohane ja tõhus rakendamine, 
võttes sellega arvesse komisjoni poolt 
artikli 96 kohaselt välja antud suuniseid, 
tekitamata seejuures põhjendamatuid 
turumoonutusi. Kehtestatud karistused 
peavad olema mõjusad, proportsionaalsed 
ja hoiatavad. Liikmesriigid võtavad 
karistuste määramisel arvesse väikeste 
keskmise turukapitalisatsiooniga 
ettevõtjate ja VKEde, sealhulgas 
idufirmade huve ja nende majanduslikku 
elujõulisust.;

Or. en

Muudatusettepanek 370
Kateřina Konečná

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 29 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 99 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kooskõlas käesolevas määruses 
sätestatud tingimustega kehtestavad 
liikmesriigid õigusnormid karistuste ja 
muude täitemeetmete kohta, mis võivad 
hõlmata ka hoiatusi ja mitterahalisi 
meetmeid, mida kohaldatakse, kui 
operaator rikub käesolevat määrust, ning 
võtavad kõik vajalikud meetmed, et tagada 
nende nõuetekohane ja tõhus rakendamine, 
võttes sellega arvesse komisjoni poolt 
artikli 96 kohaselt välja antud suuniseid. 
Kehtestatud karistused peavad olema 
mõjusad, proportsionaalsed ja hoiatavad. 
Liikmesriigid võtavad karistuste 
määramisel arvesse väikeste keskmise 
turukapitalisatsiooniga ettevõtjate ja 
VKEde, sealhulgas idufirmade huve ja 
nende majanduslikku elujõulisust.

1. Kooskõlas käesolevas määruses 
sätestatud tingimustega kehtestavad 
liikmesriigid õigusnormid karistuste ja 
muude täitemeetmete kohta, mis võivad 
hõlmata ka hoiatusi ja mitterahalisi 
meetmeid, mida kohaldatakse, kui 
operaator rikub käesolevat määrust, ning 
võtavad kõik vajalikud meetmed, et tagada 
nende nõuetekohane ja tõhus rakendamine, 
võttes sellega arvesse komisjoni poolt 
artikli 96 kohaselt välja antud suuniseid. 
Kehtestatud karistused peavad olema 
mõjusad, proportsionaalsed ja hoiatavad. 
Liikmesriigid võtavad karistuste 
määramisel arvesse VKEde, sealhulgas 
idufirmade huve ja nende majanduslikku 
elujõulisust.

Or. en
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Muudatusettepanek 371
Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Ilma et see piiraks artikli 5 
kohaldamist, nagu on osutatud artikli 113 
lõike 3 kolmanda lõigu punktis a, 
kohaldatakse käesolevat määrust selliste 
suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
operaatorite suhtes, välja arvatud 
käesoleva artikli lõikes 1 osutatud 
süsteemide puhul, mis on turule lastud või 
kasutusele võetud enne III peatüki 
kohaldamise ja artiklis 113 osutatud 
vastavate kohustuste alguskuupäeva, 
üksnes juhul, kui alates sellest kuupäevast 
tehakse nende süsteemide projektis olulisi 
muudatusi. Igal juhul võtavad 
ametiasutustele kasutamiseks mõeldud 
suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
pakkujad ja juurutajad käesolevas 
määruses sätestatud nõuete ja kohustuste 
täitmiseks vajalikud meetmed hiljemalt 
2. augustiks 2030.

2. Ilma et see piiraks artikli 5 
kohaldamist, nagu on osutatud artikli 113 
lõike 3 kolmanda lõigu punktis a, 
kohaldatakse käesolevat määrust selliste 
suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
pakkujate ja juurutajate suhtes, välja 
arvatud käesoleva artikli lõikes 1 osutatud 
süsteemide puhul, mis on turule lastud või 
kasutusele võetud enne III peatüki 
kohaldamise ja artiklis 113 osutatud 
vastavate kohustuste alguskuupäeva, 
üksnes juhul, kui alates sellest kuupäevast 
tehakse nende süsteemide projektis olulisi 
muudatusi. Igal juhul viiakse need 
käesoleva määrusega kooskõlla 
31. detsembriks 2030.

Or. en

Muudatusettepanek 372
Axel Voss

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 29 – alapunkt a a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 99 – lõige 4 – punkt d a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) lõikesse 4 lisatakse järgmine punkt 
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da:
„da) pakkujate ja kolmandate isikute, 
sealhulgas üldotstarbelise tehisintellekti 
mudeli pakkujate kohustused vastavalt 
artikli 25 lõigetele 2, 3 ja 4;“;

Or. en

Selgitus

This last-minute flaw in the technical trilogues creates an enforcement gap in the value-chain 
rules: cooperation and information-sharing duties under Article 25 risk becoming largely 
“paper obligations” if they are not backed by an effective sanctioning hook. In practice, 
downstream providers - often EU SMEs and Start-Ups - depend on timely, accurate technical 
information and reasonable assistance from upstream actors to meet their own high-risk 
compliance duties, especially after rebranding or substantial modification. Re-including 
Article 25(2) - (4) in Article 99(4) ensures that failures to provide substantive cooperation 
(not only the failure to sign an agreement) can be addressed consistently by competent 
authorities and the AI Office. This supports a workable allocation of responsibilities along the 
AI value chain, strengthens enforceability of Article 25, and improves legal certainty for 
European firms integrating GPAI into regulated AI products and services.

Muudatusettepanek 373
Kateřina Konečná

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 29 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 99 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) lõige 6 asendatakse järgmisega: välja jäetud
„6. Väikeste keskmise 
turukapitalisatsiooniga ettevõtjate ja 
VKEde, sealhulgas idufirmade puhul 
sõltub iga käesolevas artiklis osutatud 
trahv lõigetes 3, 4 ja 5 osutatud 
protsendimäärast või summast, olenevalt 
sellest, kumb on väiksem.“

Or. en
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Muudatusettepanek 374
Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 29 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 99 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) lõige 6 asendatakse järgmisega: välja jäetud
„6. Väikeste keskmise 
turukapitalisatsiooniga ettevõtjate ja 
VKEde, sealhulgas idufirmade puhul 
sõltub iga käesolevas artiklis osutatud 
trahv lõigetes 3, 4 ja 5 osutatud 
protsendimäärast või summast, olenevalt 
sellest, kumb on väiksem.“

Or. en

Muudatusettepanek 375
Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia 
Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 29 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 99 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Väikeste keskmise 
turukapitalisatsiooniga ettevõtjate ja 
VKEde, sealhulgas idufirmade puhul 
sõltub iga käesolevas artiklis osutatud trahv 
lõigetes 3, 4 ja 5 osutatud protsendimäärast 
või summast, olenevalt sellest, kumb on 
väiksem.

6. Väikeste keskmise 
turukapitalisatsiooniga ettevõtjate ja 
VKEde, sealhulgas idufirmade puhul 
sõltub iga käesolevas artiklis osutatud trahv 
lõigetes 3, 4 ja 5 osutatud protsendimäärast 
või summast, olenevalt sellest, kumb on 
väiksem VKEde puhul ja suurem väikeste 
keskmise turukapitalisatsiooniga 
ettevõtjate puhul.

Or. en
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Muudatusettepanek 376
Sandro Gozi, Stéphanie Yon-Courtin

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(30) artiklit 111 muudetakse järgmiselt: välja jäetud
(a) lõige 2 asendatakse järgmisega:
„2. Ilma et see piiraks artikli 5 
kohaldamist, nagu on osutatud artikli 113 
lõike 3 kolmanda lõigu punktis a, 
kohaldatakse käesolevat määrust selliste 
suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
operaatorite suhtes, välja arvatud 
käesoleva artikli lõikes 1 osutatud 
süsteemide puhul, mis on turule lastud või 
kasutusele võetud enne III peatüki 
kohaldamise ja artiklis 113 osutatud 
vastavate kohustuste alguskuupäeva, 
üksnes juhul, kui alates sellest kuupäevast 
tehakse nende süsteemide projektis olulisi 
muudatusi. Igal juhul võtavad 
ametiasutustele kasutamiseks mõeldud 
suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
pakkujad ja juurutajad käesolevas 
määruses sätestatud nõuete ja kohustuste 
täitmiseks vajalikud meetmed hiljemalt 
2. augustiks 2030.“;
(b) lisatakse lõige 4 järgmises 
sõnastuses:
„4. Enne 2. augustit 2026 turule 
lastud sünteesitud audio-, pildi-, video- või 
tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2027.“

Or. en
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Muudatusettepanek 377
Kateřina Konečná

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(30) artiklit 111 muudetakse järgmiselt: välja jäetud
(a) lõige 2 asendatakse järgmisega:
„2. Ilma et see piiraks artikli 5 
kohaldamist, nagu on osutatud artikli 113 
lõike 3 kolmanda lõigu punktis a, 
kohaldatakse käesolevat määrust selliste 
suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
operaatorite suhtes, välja arvatud 
käesoleva artikli lõikes 1 osutatud 
süsteemide puhul, mis on turule lastud või 
kasutusele võetud enne III peatüki 
kohaldamise ja artiklis 113 osutatud 
vastavate kohustuste alguskuupäeva, 
üksnes juhul, kui alates sellest kuupäevast 
tehakse nende süsteemide projektis olulisi 
muudatusi. Igal juhul võtavad 
ametiasutustele kasutamiseks mõeldud 
suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
pakkujad ja juurutajad käesolevas 
määruses sätestatud nõuete ja kohustuste 
täitmiseks vajalikud meetmed hiljemalt 
2. augustiks 2030.“;
(b) lisatakse lõige 4 järgmises 
sõnastuses:
„4. Enne 2. augustit 2026 turule 
lastud sünteesitud audio-, pildi-, video- või 
tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2027.“

Or. en
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Muudatusettepanek 378
Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia 
Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller, Laurence Farreng

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Ilma et see piiraks artikli 5 
kohaldamist, nagu on osutatud artikli 113 
lõike 3 kolmanda lõigu punktis a, 
kohaldatakse käesolevat määrust selliste 
suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
operaatorite suhtes, välja arvatud 
käesoleva artikli lõikes 1 osutatud 
süsteemide puhul, mis on turule lastud või 
kasutusele võetud enne III peatüki 
kohaldamise ja artiklis 113 osutatud 
vastavate kohustuste alguskuupäeva, 
üksnes juhul, kui alates sellest kuupäevast 
tehakse nende süsteemide projektis olulisi 
muudatusi. Igal juhul võtavad 
ametiasutustele kasutamiseks mõeldud 
suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
pakkujad ja juurutajad käesolevas 
määruses sätestatud nõuete ja kohustuste 
täitmiseks vajalikud meetmed hiljemalt 
2. augustiks 2030.;

välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 379
Stefano Cavedagna

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Ilma et see piiraks artikli 5 
kohaldamist, nagu on osutatud artikli 113 
lõike 3 kolmanda lõigu punktis a, 

2. Ilma et see piiraks artikli 5 
kohaldamist, nagu on osutatud artikli 113 
lõike 3 kolmanda lõigu punktis a, 
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kohaldatakse käesolevat määrust selliste 
suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
operaatorite suhtes, välja arvatud käesoleva 
artikli lõikes 1 osutatud süsteemide puhul, 
mis on turule lastud või kasutusele võetud 
enne III peatüki kohaldamise ja artiklis 113 
osutatud vastavate kohustuste 
alguskuupäeva, üksnes juhul, kui alates 
sellest kuupäevast tehakse nende 
süsteemide projektis olulisi muudatusi. 
Igal juhul võtavad ametiasutustele 
kasutamiseks mõeldud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemide pakkujad ja 
juurutajad käesolevas määruses 
sätestatud nõuete ja kohustuste täitmiseks 
vajalikud meetmed hiljemalt 2. augustiks 
2030.

kohaldatakse käesolevat määrust selliste 
suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
operaatorite suhtes, välja arvatud käesoleva 
artikli lõikes 1 osutatud süsteemide puhul, 
mis on turule lastud või kasutusele võetud 
enne III peatüki kohaldamise ja artiklis 113 
osutatud vastavate kohustuste 
alguskuupäeva, üksnes juhul, kui alates 
sellest kuupäevast tehakse nende 
süsteemide projektis olulisi muudatusi.

Or. en

Selgitus

Avaliku sektori nõuete täitmise ajakavaga (2030. aasta august) võrreldes näib see olevat 
tunduvalt pikem kui mikroettevõtjate ja VKEde suhtes kohaldatavad tähtajad, hoolimata 
sellest, et esimestel on palju rohkem vahendeid. Seda erinevust näib olevat raske põhjendada, 
eriti arvestades, et tehisintellekti kasutamisega avaliku sektori asutuste poolt kaasnevad 
sageli suuremad riskid kui ettevõtete rakendustega.

Muudatusettepanek 380
Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza
fraktsiooni The Left nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Ilma et see piiraks artikli 5 
kohaldamist, nagu on osutatud artikli 113 
lõike 3 kolmanda lõigu punktis a, 
kohaldatakse käesolevat määrust selliste 
suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
operaatorite suhtes, välja arvatud 
käesoleva artikli lõikes 1 osutatud 
süsteemide puhul, mis on turule lastud või 

2. Ilma et see piiraks artikli 5 
kohaldamist, nagu on osutatud artikli 113 
lõike 3 kolmanda lõigu punktis a, 
kohaldatakse käesolevat määrust selliste 
suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
pakkujate ja juurutajate suhtes, välja 
arvatud käesoleva artikli lõikes 1 osutatud 
süsteemide puhul, mis on turule lastud või 
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kasutusele võetud enne III peatüki 
kohaldamise ja artiklis 113 osutatud 
vastavate kohustuste alguskuupäeva, 
üksnes juhul, kui alates sellest kuupäevast 
tehakse nende süsteemide projektis olulisi 
muudatusi. Igal juhul võtavad 
ametiasutustele kasutamiseks mõeldud 
suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
pakkujad ja juurutajad käesolevas 
määruses sätestatud nõuete ja kohustuste 
täitmiseks vajalikud meetmed hiljemalt 
2. augustiks 2030.;

kasutusele võetud enne 2. augustit 2026, 
üksnes juhul, kui alates sellest kuupäevast 
tehakse nende süsteemide projektis olulisi 
muudatusi. Igal juhul viiakse need 
käesoleva määrusega kooskõlla 
31. detsembriks 2030.

Or. en

Muudatusettepanek 381
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Ilma et see piiraks artikli 5 
kohaldamist, nagu on osutatud artikli 113 
lõike 3 kolmanda lõigu punktis a, 
kohaldatakse käesolevat määrust selliste 
suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
operaatorite suhtes, välja arvatud käesoleva 
artikli lõikes 1 osutatud süsteemide puhul, 
mis on turule lastud või kasutusele võetud 
enne III peatüki kohaldamise ja 
artiklis 113 osutatud vastavate kohustuste 
alguskuupäeva, üksnes juhul, kui alates 
sellest kuupäevast tehakse nende 
süsteemide projektis olulisi muudatusi. Igal 
juhul võtavad ametiasutustele kasutamiseks 
mõeldud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemide pakkujad ja 
juurutajad käesolevas määruses sätestatud 
nõuete ja kohustuste täitmiseks vajalikud 
meetmed hiljemalt 2. augustiks 2030.

2. Ilma et see piiraks artikli 5 
kohaldamist, nagu on osutatud artikli 113 
lõike 3 kolmanda lõigu punktis a, 
kohaldatakse käesolevat määrust selliste 
suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
operaatorite suhtes, välja arvatud käesoleva 
artikli lõikes 1 osutatud süsteemide puhul, 
mis on turule lastud või kasutusele võetud 
enne 2. augustit 2026, üksnes juhul, kui 
alates sellest kuupäevast tehakse nende 
süsteemide projektis olulisi muudatusi. Igal 
juhul võtavad ametiasutustele kasutamiseks 
mõeldud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemide pakkujad ja 
juurutajad käesolevas määruses sätestatud 
nõuete ja kohustuste täitmiseks vajalikud 
meetmed hiljemalt 2. augustiks 2028.



AM\1336850ET.docx 49/106 PE784.309v01-00

ET

Or. en

Muudatusettepanek 382
Axel Voss, Arba Kokalari

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Ilma et see piiraks artikli 5 
kohaldamist, nagu on osutatud artikli 113 
lõike 3 kolmanda lõigu punktis a, 
kohaldatakse käesolevat määrust selliste 
suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
operaatorite suhtes, välja arvatud käesoleva 
artikli lõikes 1 osutatud süsteemide puhul, 
mis on turule lastud või kasutusele võetud 
enne III peatüki kohaldamise ja artiklis 113 
osutatud vastavate kohustuste 
alguskuupäeva, üksnes juhul, kui alates 
sellest kuupäevast tehakse nende 
süsteemide projektis olulisi muudatusi. Igal 
juhul võtavad ametiasutustele kasutamiseks 
mõeldud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemide pakkujad ja 
juurutajad käesolevas määruses sätestatud 
nõuete ja kohustuste täitmiseks vajalikud 
meetmed hiljemalt 2. augustiks 2030.;

(Ei puuduta eestikeelset versiooni.)    

Or. en

Selgitus

(Ei puuduta eestikeelset versiooni.)

Muudatusettepanek 383
Sabine Verheyen, Bogdan Andrzej Zdrojewski

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 4
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) lisatakse lõige 4 järgmises 
sõnastuses:

välja jäetud

„4. Enne 2. augustit 2026 turule 
lastud sünteesitud audio-, pildi-, video- või 
tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2027.“

Or. en

Selgitus

Väljajätmine on põhjendatud, kuna muudatusettepanek kahjustaks loomesektorit ja 
kultuuripärandit ning võib tekitada õiguslikku vastuolu artiklis 50. Lisaks võib see kahjustada 
Euroopa konkurentsivõimet, kuna sellest saaksid kasu ainult enne 2. augustit 2026 turule 
lastud sünteesitud audio-, pildi-, video- või tekstisisu genereerivate tehisintellektisüsteemide, 
sealhulgas üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide pakkujad, kes on peamiselt väljastpoolt 
Euroopat pärit pakkujad.

Muudatusettepanek 384
Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza
fraktsiooni The Left nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) lisatakse lõige 4 järgmises 
sõnastuses:

välja jäetud

„4. Enne 2. augustit 2026 turule 
lastud sünteesitud audio-, pildi-, video- või 
tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2027.“
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Or. en

Muudatusettepanek 385
Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia 
Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller, Laurence Farreng

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) lisatakse lõige 4 järgmises 
sõnastuses:

välja jäetud

„4. Enne 2. augustit 2026 turule 
lastud sünteesitud audio-, pildi-, video- või 
tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2027.“

Or. en

Muudatusettepanek 386
Stefano Cavedagna

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) lisatakse lõige 4 järgmises 
sõnastuses:

välja jäetud

„4. Enne 2. augustit 2026 turule 
lastud sünteesitud audio-, pildi-, video- või 
tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
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täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2027.“

Or. en

Selgitus

The Omnibus amendment to Article 111 of the AI Act grants providers a transitional period 
until February 2, 2027 for content marking obligations, but the Code of Practice defining 
technical compliance will only be finalized near that date. More critically, deployers subject 
to Article 50, paragraph 4 obligations receive no transitional period despite depending 
entirely on providers' technical solutions and Code of Practice specifications to fulfil their 
transparency obligations toward end users. This asymmetry creates significant legal 
uncertainty and exposes deployers to liability without adequate means of compliance. This 
amendment, together with the following amendment to article 113, aims to improve legal 
certainty by setting a uniform date for both providers and deployers.

Muudatusettepanek 387
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) lisatakse lõige 4 järgmises 
sõnastuses:

välja jäetud

„4. Enne 2. augustit 2026 turule 
lastud sünteesitud audio-, pildi-, video- või 
tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2027.“

Or. en

Muudatusettepanek 388
Piotr Müller, Assita Kanko
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) lisatakse lõige 4 järgmises 
sõnastuses:
„4. Enne 2. augustit 2026 turule 
lastud sünteesitud audio-, pildi-, video- või 
tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2027.“

välja jäetud

Or. en

Selgitus

See osa muutub pärast üleviimist artiklisse 113 (punkti 31 alapunkt a) ebaoluliseks.

Muudatusettepanek 389
Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia 
Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Laurence Farreng

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) lisatakse lõige 4 järgmises 
sõnastuses:

välja jäetud

„4. Enne 2. augustit 2026 turule 
lastud sünteesitud audio-, pildi-, video- või 
tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2027.“
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Or. en

Muudatusettepanek 390
Regina Doherty

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Enne 2. augustit 2026 turule 
lastud sünteesitud audio-, pildi-, video- või 
tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2027.

4. Tehisintellektisüsteemide pakkujad 
võtavad vajalikud meetmed, et täita 
artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2028.

Or. en

Muudatusettepanek 391
Christian Doleschal

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Enne 2. augustit 2026 turule 
lastud sünteesitud audio-, pildi-, video- või 
tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2027.

4. Sünteesitud audio-, pildi-, video- 
või tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2027.

Or. en
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Muudatusettepanek 392
Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Sophie Wilmès, 
Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Enne 2. augustit 2026 turule 
lastud sünteesitud audio-, pildi-, video- või 
tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2027.

4. Sünteesitud audio-, pildi-, video- 
või tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõigete 2 ja 4 nõuded 
hiljemalt 2. veebruariks 2027.

Or. en

Selgitus

Tegelikkusega kohandamine. Komisjoni eesmärk on saada tegevusjuhend võimaluse korral 
lõplikult valmis 2026. aasta juunis, mis muudaks viivitamatu kohaldamise kõigi alates 
2026. aasta augustist turule lastud süsteemide puhul praktiliselt võimatuks.

Muudatusettepanek 393
Zala Tomašič, Jan Farský, Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Enne 2. augustit 2026 turule lastud 
sünteesitud audio-, pildi-, video- või 
tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2027.

4. Enne 2. augustit 2027 turule lastud 
sünteesitud audio-, pildi- või videosisu 
genereerivate tehisintellektisüsteemide, 
sealhulgas üldotstarbeliste 
tehisintellektisüsteemide pakkujad võtavad 
vajalikud meetmed, et täita artikli 50 
lõike 2 nõuded hiljemalt 2. veebruariks 
2027.
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Or. en

Selgitus

Kohustus tagada masinloetav märgistus on asjakohane sünteesitud audio-, pildi- ja videosisu, 
kuid mitte teksti puhul. Teksti redigeeritakse, vormindatakse ümber ja taaskasutatakse 
pidevalt eri kontekstides, mis muudab usaldusväärse masinloetava märgistuse tehniliselt 
teostamatuks ja ebaproportsionaalseks ning annab seejuures läbipaistvuse mõttes piiratud 
lisaväärtust.

Muudatusettepanek 394
Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu 
Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Enne 2. augustit 2026 turule lastud 
sünteesitud audio-, pildi-, video- või 
tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2027.

4. Enne 2. augustit 2026 turule lastud 
sünteesitud audio-, pildi-, video- või 
tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. augustiks 2027.

Or. en

Muudatusettepanek 395
Tomáš Zdechovský

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 30 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 111 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Enne 2. augustit 2026 turule lastud 
sünteesitud audio-, pildi-, video- või 
tekstisisu genereerivate 

4. Turule lastud sünteesitud audio-, 
pildi-, video- või tekstisisu genereerivate 
tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
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tehisintellektisüsteemide, sealhulgas 
üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2027.

üldotstarbeliste tehisintellektisüsteemide 
pakkujad võtavad vajalikud meetmed, et 
täita artikli 50 lõike 2 nõuded hiljemalt 
2. veebruariks 2027.

Or. en

Selgitus

Kahetasandilise mudeli vältimine lihtsustamise huvides.

Muudatusettepanek 396
Sandro Gozi, Stéphanie Yon-Courtin

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31) artiklit 113 muudetakse järgmiselt: välja jäetud
(a) kolmandale lõigule lisatakse 
punkt d:
„d) III peatüki 1., 2. ja 3. jagu 
kohaldatakse pärast seda, kui komisjon 
on vastu võtnud otsuse, millega 
kinnitatakse, et III peatüki järgimist 
toetavad piisavad meetmed on 
kättesaadavad alates järgmistest 
kuupäevadest:
i) kuus kuud pärast kõnealuse otsuse 
vastuvõtmist tehisintellektisüsteemide 
puhul, mis on liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 12 kuud pärast otsuse vastuvõtmist 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.
Kui lõikes 1 osutatud otsust ei ole lõike 
vastu võetud või kui allpool toodud 
kuupäevad on kõnealuse otsuse 
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vastuvõtmisele järgnevatest kuupäevadest 
varasemad, kohaldatakse III peatüki 1., 
2. ja 3. jagu:
i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.“;
(b) kolmandale lõigule lisatakse 
punkt e:
„e) Artikleid 102–110 kohaldatakse 
alates [käesoleva määruse kohaldamise 
alguskuupäev].“

Or. en

Muudatusettepanek 397
Kateřina Konečná

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31) artiklit 113 muudetakse järgmiselt: välja jäetud
(a) kolmandale lõigule lisatakse 
punkt d:
„d) III peatüki 1., 2. ja 3. jagu 
kohaldatakse pärast seda, kui komisjon 
on vastu võtnud otsuse, millega 
kinnitatakse, et III peatüki järgimist 
toetavad piisavad meetmed on 
kättesaadavad alates järgmistest 
kuupäevadest:
i) kuus kuud pärast kõnealuse otsuse 
vastuvõtmist tehisintellektisüsteemide 
puhul, mis on liigitatud suure riskiga 
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tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 12 kuud pärast otsuse vastuvõtmist 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.
Kui lõikes 1 osutatud otsust ei ole lõike 
vastu võetud või kui allpool toodud 
kuupäevad on kõnealuse otsuse 
vastuvõtmisele järgnevatest kuupäevadest 
varasemad, kohaldatakse III peatüki 1., 
2. ja 3. jagu:
i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.“;
(b) kolmandale lõigule lisatakse 
punkt e:
„e) Artikleid 102–110 kohaldatakse 
alates [käesoleva määruse kohaldamise 
alguskuupäev].“

Or. en

Muudatusettepanek 398
Fabienne Keller

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31) artiklit 113 muudetakse järgmiselt: välja jäetud
(a) kolmandale lõigule lisatakse 
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punkt d:
„d) III peatüki 1., 2. ja 3. jagu 
kohaldatakse pärast seda, kui komisjon 
on vastu võtnud otsuse, millega 
kinnitatakse, et III peatüki järgimist 
toetavad piisavad meetmed on 
kättesaadavad alates järgmistest 
kuupäevadest:
i) kuus kuud pärast kõnealuse otsuse 
vastuvõtmist tehisintellektisüsteemide 
puhul, mis on liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 12 kuud pärast otsuse vastuvõtmist 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.
Kui lõikes 1 osutatud otsust ei ole lõike 
vastu võetud või kui allpool toodud 
kuupäevad on kõnealuse otsuse 
vastuvõtmisele järgnevatest kuupäevadest 
varasemad, kohaldatakse III peatüki 1., 
2. ja 3. jagu:
i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.“;
(b) kolmandale lõigule lisatakse 
punkt e:
„e) Artikleid 102–110 kohaldatakse 
alates [käesoleva määruse kohaldamise 
alguskuupäev].“

Or. en



AM\1336850ET.docx 61/106 PE784.309v01-00

ET

Muudatusettepanek 399
Sabine Verheyen, Bogdan Andrzej Zdrojewski

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

d) III peatüki 1., 2. ja 3. jagu 
kohaldatakse pärast seda, kui komisjon 
on vastu võtnud otsuse, millega 
kinnitatakse, et III peatüki järgimist 
toetavad piisavad meetmed on 
kättesaadavad alates järgmistest 
kuupäevadest:

d) III peatüki 1., 2. ja 3. jagu 
kohaldatakse alates 2. augustist 2028 
kõigi suure riskiga 
tehisintellektisüsteemide suhtes vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale ning artikli 6 
lõikele 2 ja III lisale. Komisjon võtab 
põhjendamatu viivituseta vastu kõik 
ülejäänud teisesed õigusaktid ja suunised.

i) kuus kuud pärast kõnealuse otsuse 
vastuvõtmist tehisintellektisüsteemide 
puhul, mis on liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 12 kuud pärast otsuse vastuvõtmist 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.
Kui lõikes 1 osutatud otsust ei ole lõike 
vastu võetud või kui allpool toodud 
kuupäevad on kõnealuse otsuse 
vastuvõtmisele järgnevatest kuupäevadest 
varasemad, kohaldatakse III peatüki 1., 
2. ja 3. jagu:
i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.;

Or. en
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Muudatusettepanek 400
Fabienne Keller

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) Artikli 113 kolmandasse lõiku 
lisatakse järgmine punkt ca: 
„ca) III peatüki 1., 2. ja 3. jagu 
kohaldatakse i) 2. veebruaril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale,“

Or. en

Muudatusettepanek 401
Mary Khan

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõige 3 – punkt d – lõik 1 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

III peatüki 1., 2. ja 3. jagu kohaldatakse 
pärast seda, kui komisjon on vastu võtnud 
otsuse, millega kinnitatakse, et III peatüki 
järgimist toetavad piisavad meetmed on 
kättesaadavad alates järgmistest 
kuupäevadest:

välja jäetud

i) kuus kuud pärast kõnealuse otsuse 
vastuvõtmist tehisintellektisüsteemide 
puhul, mis on liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 12 kuud pärast otsuse vastuvõtmist 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
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liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.

Or. en

Muudatusettepanek 402
Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza
fraktsiooni The Left nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

d) III peatüki 1., 2. ja 3. jagu 
kohaldatakse pärast seda, kui komisjon on 
vastu võtnud otsuse, millega kinnitatakse, 
et III peatüki järgimist toetavad piisavad 
meetmed on kättesaadavad alates 
järgmistest kuupäevadest:

d) III peatüki 1., 2. ja 3. jagu 
kohaldatakse

i) kuus kuud pärast kõnealuse otsuse 
vastuvõtmist tehisintellektisüsteemide 
puhul, mis on liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 12 kuud pärast otsuse vastuvõtmist 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.

i) 1. detsembril 2026 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning

Kui lõikes 1 osutatud otsust ei ole lõike 
vastu võetud või kui allpool toodud 
kuupäevad on kõnealuse otsuse 
vastuvõtmisele järgnevatest kuupäevadest 
varasemad, kohaldatakse III peatüki 1., 
2. ja 3. jagu:

ii) 1. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.

i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning

Eespool öeldust olenemata kohaldatakse 
kohustusi, mis tulenevad
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ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.;

i) artikli 6 lõigetest 2–8

ii) artikli 13 lõigetest 2–3
iii) artiklist 26 ning
iiii) artiklist 27, alates 2. augustist 
2026 niivõrd, kuivõrd see järgimine on 
võimalik III peatüki 1., 2. ja 3. jao 
ülejäänud sätetest sõltumatult.

Or. en

Muudatusettepanek 403
Zala Tomašič, Tomáš Zdechovský, Jan Farský, Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

d) III peatüki 1., 2. ja 3. jagu 
kohaldatakse pärast seda, kui komisjon 
on vastu võtnud otsuse, millega 
kinnitatakse, et III peatüki järgimist 
toetavad piisavad meetmed on 
kättesaadavad alates järgmistest 
kuupäevadest:

d) Kui komisjon teeb otsuse, millega 
kinnitatakse piisavate nõuetele vastavust 
toetavate meetmete kättesaadavust, 
kohaldatakse III peatükki (1., 2. ja 3. jagu) 
alates 2. augustist 2028 
tehisintellektisüsteemide suhtes, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning 
tehisintellektisüsteemide suhtes, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.

i) kuus kuud pärast kõnealuse otsuse 
vastuvõtmist tehisintellektisüsteemide 
puhul, mis on liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 12 kuud pärast otsuse vastuvõtmist 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
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tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.
Kui lõikes 1 osutatud otsust ei ole lõike 
vastu võetud või kui allpool toodud 
kuupäevad on kõnealuse otsuse 
vastuvõtmisele järgnevatest kuupäevadest 
varasemad, kohaldatakse III peatüki 1., 
2. ja 3. jagu:
i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.;

Or. en

Selgitus

6–12-kuuline rakendusperiood on suure riskiga tehisintellekti pakkujate jaoks ebarealistlik. 
Paljud tööstuslikud tehisintellektisüsteemid on integreeritud operatsioonitehnoloogiasse ja 
elutähtsasse taristusse ning nõuetele vastavus (riskijuhtimine, andmehaldus, 
dokumentatsioon, kvaliteedijuhtimissüsteem, inimjärelevalve, stabiilsus, küberturvalisus) on 
suur pingutus. Kuna standardeid oodatakse nüüd alles 2026./2027. aastal, vajavad tööstus ja 
ametiasutused pärast ELTs loetellu kandmist vähemalt 12 kuud. Kindlad ja tingimusteta 
kuupäevad on olulised.

Muudatusettepanek 404
Axel Voss

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

d) III peatüki 1., 2. ja 3. jagu 
kohaldatakse pärast seda, kui komisjon on 
vastu võtnud otsuse, millega kinnitatakse, 
et III peatüki järgimist toetavad piisavad 
meetmed on kättesaadavad alates 

d) III peatüki 1., 2. ja 3. jagu 
kohaldatakse
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järgmistest kuupäevadest:
i) kuus kuud pärast kõnealuse otsuse 
vastuvõtmist tehisintellektisüsteemide 
puhul, mis on liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning

i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning

ii) 12 kuud pärast otsuse vastuvõtmist 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.

ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale;

Kui lõikes 1 osutatud otsust ei ole lõike 
vastu võetud või kui allpool toodud 
kuupäevad on kõnealuse otsuse 
vastuvõtmisele järgnevatest kuupäevadest 
varasemad, kohaldatakse III peatüki 1., 
2. ja 3. jagu:
i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.;

Or. en

Selgitus

Nõukogu 23. jaanuari 2026. aasta sõnastus, et tagada ELi tehisintellektiturule suur 
õiguskindlus.

Muudatusettepanek 405
Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõige 3 – punkt d – lõik 1 – sissejuhatav osa
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

III peatüki 1., 2. ja 3. jagu kohaldatakse 
pärast seda, kui komisjon on vastu võtnud 
otsuse, millega kinnitatakse, et III peatüki 
järgimist toetavad piisavad meetmed on 
kättesaadavad alates järgmistest 
kuupäevadest:

III peatüki 1., 2. ja 3. jagu kohaldatakse

Or. en

Muudatusettepanek 406
Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Jan-Christoph 
Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõige 3 – punkt d – lõik 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

III peatüki 1., 2. ja 3. jagu kohaldatakse 
pärast seda, kui komisjon on vastu võtnud 
otsuse, millega kinnitatakse, et III peatüki 
järgimist toetavad piisavad meetmed on 
kättesaadavad alates järgmistest 
kuupäevadest:

III peatüki 1., 2. ja 3. jagu kohaldatakse

Or. en

Muudatusettepanek 407
Regina Doherty

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

III peatüki 1., 2. ja 3. jagu kohaldatakse 
pärast seda, kui komisjon on vastu võtnud 
otsuse, millega kinnitatakse, et III peatüki 

III peatüki 1., 2. ja 3. jagu kohaldatakse 2. 
augustil 2028.
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järgimist toetavad piisavad meetmed on 
kättesaadavad alates järgmistest 
kuupäevadest:

Or. en

Muudatusettepanek 408
Michael McNamara, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel 
García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

d) III peatüki 1., 2. ja 3. jagu 
kohaldatakse pärast seda, kui komisjon on 
vastu võtnud otsuse, millega kinnitatakse, 
et III peatüki järgimist toetavad piisavad 
meetmed on kättesaadavad alates 
järgmistest kuupäevadest:

d) III peatüki 1., 2. ja 3. jagu, välja 
arvatud artikli 6 lõiget 5, kohaldatakse

i) kuus kuud pärast kõnealuse otsuse 
vastuvõtmist tehisintellektisüsteemide 
puhul, mis on liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 12 kuud pärast otsuse vastuvõtmist 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.
Kui lõikes 1 osutatud otsust ei ole lõike 
vastu võetud või kui allpool toodud 
kuupäevad on kõnealuse otsuse 
vastuvõtmisele järgnevatest kuupäevadest 
varasemad, kohaldatakse III peatüki 1., 
2. ja 3. jagu:
i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
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ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.;

Or. en

Muudatusettepanek 409
Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

III peatüki 1., 2. ja 3. jagu kohaldatakse 
pärast seda, kui komisjon on vastu võtnud 
otsuse, millega kinnitatakse, et III peatüki 
järgimist toetavad piisavad meetmed on 
kättesaadavad alates järgmistest 
kuupäevadest:

III peatüki 1., 2. ja 3. jagu kohaldatakse

i) kuus kuud pärast kõnealuse otsuse 
vastuvõtmist tehisintellektisüsteemide 
puhul, mis on liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning

i) 2. juulil 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning

ii) 12 kuud pärast otsuse vastuvõtmist 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.

ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.“;

Kui lõikes 1 osutatud otsust ei ole lõike 
vastu võetud või kui allpool toodud 
kuupäevad on kõnealuse otsuse 
vastuvõtmisele järgnevatest kuupäevadest 
varasemad, kohaldatakse III peatüki 1., 
2. ja 3. jagu:
i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
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artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.;

Or. en

Muudatusettepanek 410
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

d) III peatüki 1., 2. ja 3. jagu 
kohaldatakse pärast seda, kui komisjon on 
vastu võtnud otsuse, millega kinnitatakse, 
et III peatüki järgimist toetavad piisavad 
meetmed on kättesaadavad alates 
järgmistest kuupäevadest:

d) III peatüki 1., 2. ja 3. jagu 
kohaldatakse 2. augustil 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõigetele 1 ja 2 ning I ja III lisale,

i) kuus kuud pärast kõnealuse otsuse 
vastuvõtmist tehisintellektisüsteemide 
puhul, mis on liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 12 kuud pärast otsuse vastuvõtmist 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.
Kui lõikes 1 osutatud otsust ei ole lõike 
vastu võetud või kui allpool toodud 
kuupäevad on kõnealuse otsuse 
vastuvõtmisele järgnevatest kuupäevadest 
varasemad, kohaldatakse III peatüki 1., 
2. ja 3. jagu:
i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
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liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.;

Or. en

Muudatusettepanek 411
Piotr Müller, Assita Kanko

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

III peatüki 1., 2. ja 3. jagu kohaldatakse 
pärast seda, kui komisjon on vastu võtnud 
otsuse, millega kinnitatakse, et III peatüki 
järgimist toetavad piisavad meetmed on 
kättesaadavad alates järgmistest 
kuupäevadest:

III peatüki 1., 2. ja 3. jagu (välja arvatud 
artikli 6 lõige 5), IV peatükki (välja 
arvatud artikli 50 lõiked 1, 3 ja 4) ning V 
peatükki kohaldatakse alates 2. augustist 
2028.

i) kuus kuud pärast kõnealuse otsuse 
vastuvõtmist tehisintellektisüsteemide 
puhul, mis on liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 12 kuud pärast otsuse vastuvõtmist 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.
Kui lõikes 1 osutatud otsust ei ole lõike 
vastu võetud või kui allpool toodud 
kuupäevad on kõnealuse otsuse 
vastuvõtmisele järgnevatest kuupäevadest 
varasemad, kohaldatakse III peatüki 1., 
2. ja 3. jagu:
i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
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liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.;

Or. en

Selgitus

Kohaldamiskuupäeva käsitlevate sätete lihtsustamiseks kehtestatakse komisjoni kavandatud 
keerulise ja tingimusliku mehhanismi asemel üks ühtne kuupäev 2028. aastal.

Muudatusettepanek 412
Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Jan-Christoph 
Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – alapunkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

i) kuus kuud pärast kõnealuse otsuse 
vastuvõtmist tehisintellektisüsteemide 
puhul, mis on liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning

välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 413
Christian Doleschal

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – alapunkt i
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

i) kuus kuud pärast kõnealuse otsuse 
vastuvõtmist tehisintellektisüsteemide 
puhul, mis on liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning

välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 414
Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – alapunkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

i) kuus kuud pärast kõnealuse otsuse 
vastuvõtmist tehisintellektisüsteemide 
puhul, mis on liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning

välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 415
Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu 
Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – alapunkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

i) kuus kuud pärast kõnealuse otsuse 
vastuvõtmist tehisintellektisüsteemide 
puhul, mis on liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning

i) 12 kuud pärast kõnealuse otsuse 
vastuvõtmist tehisintellektisüsteemide 
puhul, mis on liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
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Or. en

Muudatusettepanek 416
Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ii) 12 kuud pärast otsuse vastuvõtmist 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.

välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 417
Christian Doleschal

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ii) 12 kuud pärast otsuse vastuvõtmist 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.

välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 418
Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Sophie Wilmès, 
Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ii) 12 kuud pärast otsuse vastuvõtmist 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.

välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 419
Tomáš Zdechovský

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – lõik 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui harmoneeritud standardid või ühtsed 
kirjeldused ei ole artiklis 113 osutatud 
tähtaegadeks kättesaadavad, on suure 
riskiga tehisintellektisüsteemide 
pakkujatel lubatud tõendada vastavust, 
kasutades komisjoni kinnitatud 
standardvorme ja dokumendipakette.

Or. en

Selgitus

Selle muudatusettepanekuga tagatakse, et regulatiivsed viivitused ei takista turulepääsu, 
säilitades samal ajal vastutuse ja auditeeritavuse.

Muudatusettepanek 420
Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu 
Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) kolmandasse lõiku lisatakse punkt 
da:
„da) Punktis d osutatud otsused 
võetakse vastu hiljemalt 2. augustil 2027.“

Or. en

Muudatusettepanek 421
Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu 
Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui lõikes 1 osutatud otsust ei ole lõike 
vastu võetud või kui allpool toodud 
kuupäevad on kõnealuse otsuse 
vastuvõtmisele järgnevatest kuupäevadest 
varasemad, kohaldatakse III peatüki 1., 
2. ja 3. jagu:

välja jäetud

i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.;

Or. en
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Muudatusettepanek 422
Jaroslav Bžoch, Virginie Joron, Klara Dostalova

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui lõikes 1 osutatud otsust ei ole lõike 
vastu võetud või kui allpool toodud 
kuupäevad on kõnealuse otsuse 
vastuvõtmisele järgnevatest kuupäevadest 
varasemad, kohaldatakse III peatüki 1., 
2. ja 3. jagu:

välja jäetud

i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.;

Or. en

Muudatusettepanek 423
Christian Doleschal

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui lõikes 1 osutatud otsust ei ole lõike 
vastu võetud või kui allpool toodud 
kuupäevad on kõnealuse otsuse 
vastuvõtmisele järgnevatest kuupäevadest 
varasemad, kohaldatakse III peatüki 1., 
2. ja 3. jagu:

välja jäetud
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i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning
ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.;

Or. en

Muudatusettepanek 424
Mary Khan

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – lõik 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui lõikes 1 osutatud otsust ei ole lõike 
vastu võetud või kui allpool toodud 
kuupäevad on kõnealuse otsuse 
vastuvõtmisele järgnevatest kuupäevadest 
varasemad, kohaldatakse III peatüki 1., 
2. ja 3. jagu:

Suure riskiga tehisintellektisüsteemide 
suhtes kindlaksmääratud kohustuste 
kohaldamine põhineb selgetel ja 
kindlaksmääratud tähtaegadel. Kui suure 
riskiga seotud nõuete kohaldamine 
lükatakse edasi kuni harmoneeritud 
standardite või ühtsete kirjelduste 
vastuvõtmiseni, tuleks selliste 
edasilükkamiste suhtes kohaldada 
maksimaalseid tähtaegu ja võtta arvesse 
asjaomaste valdkondlike ökosüsteemide 
valmisolekut. Eelkõige 
tehisintellektisüsteemide puhul, mille 
suhtes kohaldatakse liidu 
ühtlustamisõigusakte, peaksid 
kohaldatavad tähtajad kajastama 
vastavushindamismenetluste keerukust ja 
turu valmisolekut ning III peatüki 1., 2. ja 
3. jagu kohaldatakse:

Or. en
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Muudatusettepanek 425
Jaroslav Bžoch, Virginie Joron, Klara Dostalova

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – lõik 2 – alapunkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning

i) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning

Or. en

Muudatusettepanek 426
Christian Doleschal

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – lõik 2 – alapunkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning

i) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning

Or. en

Muudatusettepanek 427
Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Sophie Wilmès, 
Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – lõik 2 – alapunkt i
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

i) 2. detsembril 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning

i) 2. juunil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning

Or. en

Selgitus

Ajakavade vastavusse viimine tööstusharu tegeliku olukorraga. Sätete nõuetekohaseks 
rakendamiseks on vaja rohkem aega.

Muudatusettepanek 428
Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Sophie Wilmès, 
Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – lõik 2 – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.

ii) 2. veebruaril 2029 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.

Or. en

Selgitus

Ajakavade vastavusse viimine tööstusharu tegeliku olukorraga. Sätete nõuetekohaseks 
rakendamiseks on vaja rohkem aega.

Muudatusettepanek 429
Christian Doleschal

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a
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Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – lõik 2 – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ii) 2. augustil 2028 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.

ii) 2. augustil 2029 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.

Or. en

Muudatusettepanek 430
Mary Khan

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt a a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt d – lõik 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) kolmanda lõigu punkti d lisatakse 
järgmine lõik:
„2a. Neid kohaldamiskuupäevi 
kohaldatakse kõigi suure riskiga 
tehisintellektisüsteemide suhtes, mis 
lastakse turule või võetakse kasutusele 
enne pikendatud tähtaegade 
kohaldamist.“

Or. en

Muudatusettepanek 431
Christian Doleschal

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt e
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) kolmandale lõigule lisatakse 
punkt e:

välja jäetud

„e) Artikleid 102–110 kohaldatakse 
alates [käesoleva määruse kohaldamise 
alguskuupäev].“

Or. en

Muudatusettepanek 432
Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt b
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

e) Artikleid 102–110 kohaldatakse 
alates [käesoleva määruse kohaldamise 
alguskuupäev].

e) Artikleid 102–110 kohaldatakse 
alates [käesoleva muutmismääruse 
jõustumise kuupäev].

Or. en

Muudatusettepanek 433
Michael McNamara, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel 
García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt b a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt e a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) Artikli 113 kolmandasse lõiku 
lisatakse järgmine punkt ea:
„ea) Komisjon kehtestab kooskõlas 
artikliga 41 III peatüki järgimist toetavad 
ühtsed kirjeldused, kui kõnealuse artikli 
lõikes 1 sätestatud tingimused on 1. 
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jaanuaril 2027 täidetud 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, või 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.
Nimetatud ühised standardid võetakse 
vastu hiljemalt 2. juunil 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 2 ja III lisale, ning 
hiljemalt 2. augustil 2027 
tehisintellektisüsteemide puhul, mis on 
liigitatud suure riskiga 
tehisintellektisüsteemideks vastavalt 
artikli 6 lõikele 1 ja I lisale.“

Or. en

Muudatusettepanek 434
Stefano Cavedagna

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 – alapunkt b a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
Artikkel 113 – lõik 3 – punkt e a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) kolmandasse lõiku lisatakse 
punkt ea:
„ea) Artikli 50 lõikeid 2 ja 4 kohaldatakse 
alates 2. augustist 2027.“

Or. en

Selgitus

The Omnibus amendment to Article 111 of the AI Act grants providers a transitional period 
until February 2, 2027 for content marking obligations, but the Code of Practice defining 
technical compliance will only be finalized near that date. More critically, deployers subject 
to Article 50, paragraph 4 obligations receive no transitional period despite depending 



PE784.309v01-00 84/106 AM\1336850ET.docx

ET

entirely on providers' technical solutions and Code of Practice specifications to fulfil their 
transparency obligations toward end users. This asymmetry creates significant legal 
uncertainty and exposes deployers to liability without adequate means of compliance. This 
amendment, together with the previous amendment to article 111, aims to improve legal 
certainty by setting a uniform date for both providers and deployers.

Muudatusettepanek 435
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
I LISA

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31a) I lisa muudetakse järgmiselt:
1) A jagu jäetakse välja;
2) B jaosse lisatakse järgmised 
punktid:
„1. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
17. mai 2006. aasta direktiiv 2006/42/EÜ, 
mis käsitleb masinaid ja millega 
muudetakse direktiivi 95/16/EÜ (ELT 
L 157, 9.6.2006, lk 24);
2. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
18. juuni 2009. aasta direktiiv 2009/48/EÜ 
mänguasjade ohutuse kohta (ELT L 170, 
30.6.2009, lk 1);
3. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
20. novembri 2013. aasta direktiiv 
2013/53/EL, mis käsitleb väikelaevu ja 
jette ning millega tunnistatakse kehtetuks 
direktiiv 94/25/EÜ (ELT L 354, 
28.12.2013, lk 90);
4. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
26. veebruari 2014. aasta direktiiv 
2014/33/EL lifte ja lifti ohutusseadiseid 
käsitlevate liikmesriikide õigusaktide 
ühtlustamise kohta (ELT L 96, 29.3.2014, 
lk 251);
5. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
26. veebruari 2014. aasta direktiiv 
2014/34/EL plahvatusohtlikus 
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keskkonnas kasutatavaid seadmeid ja 
kaitsesüsteeme käsitlevate liikmesriikide 
õigusaktide ühtlustamise kohta (ELT 
L 96, 29.3.2014, lk 309);
6. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
16. aprilli 2014. aasta direktiiv 
2014/53/EL raadioseadmete turul 
kättesaadavaks tegemist käsitlevate 
liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise 
kohta ja millega tunnistatakse kehtetuks 
direktiiv 1999/5/EÜ (ELT L 153, 
22.5.2014, lk 62);
7. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
15. mai 2014. aasta direktiiv 2014/68/EL 
surveseadmete turul kättesaadavaks 
tegemist käsitlevate liikmesriikide 
õigusaktide ühtlustamise kohta (ELT L 
189, 27.6.2014, lk 164);
8. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/424, mis käsitleb köisteid ning 
millega tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
2000/9/EÜ (ELT L 81, 31.3.2016, lk 1);
9. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/425, mis käsitleb 
isikukaitsevahendeid ja millega 
tunnistatakse kehtetuks nõukogu direktiiv 
89/686/EMÜ (ELT L 81, 31.3.2016, 
lk 51);
10. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/426, mis käsitleb küttegaasi 
põletavaid seadmeid ning millega 
tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
2009/142/EÜ (ELT L 81, 31.3.2016, 
lk 99);
11. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
5. aprilli 2017. aasta määrus (EL) 
2017/745, milles käsitletakse 
meditsiiniseadmeid, millega muudetakse 
direktiivi 2001/83/EÜ, määrust (EÜ) nr 
178/2002 ja määrust (EÜ) nr 1223/2009 
ning millega tunnistatakse kehtetuks 
nõukogu direktiivid 90/385/EMÜ ja 
93/42/EMÜ (ELT L 117, 5.5.2017, lk 1);
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12. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
5. aprilli 2017. aasta määrus (EL) 
2017/746 in vitro 
diagnostikameditsiiniseadmete kohta ning 
millega tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
98/79/EÜ ja komisjoni otsus 2010/227/EL 
(ELT L 117, 5.5.2017, lk 176);
13. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
14. juuni 2023. aasta määrus (EL) 
2023/1230, mis käsitleb masinaid ning 
millega tunnistatakse kehtetuks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiiv 
2006/42/EÜ ja nõukogu direktiiv 
73/361/EMÜ.“

Or. en

Muudatusettepanek 436
Aura Salla

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
I LISA

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31a) I lisa muudetakse järgmiselt:
1) A jagu jäetakse välja;
2) B jaosse lisatakse järgmised 
punktid:
„1. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
17. mai 2006. aasta direktiiv 2006/42/EÜ, 
mis käsitleb masinaid ja millega 
muudetakse direktiivi 95/16/EÜ (ELT 
L 157, 9.6.2006, lk 24);
2. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
18. juuni 2009. aasta direktiiv 2009/48/EÜ 
mänguasjade ohutuse kohta (ELT L 170, 
30.6.2009, lk 1);
3. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
20. novembri 2013. aasta direktiiv 
2013/53/EL, mis käsitleb väikelaevu ja 
jette ning millega tunnistatakse kehtetuks 
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direktiiv 94/25/EÜ (ELT L 354, 
28.12.2013, lk 90);
4. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
26. veebruari 2014. aasta direktiiv 
2014/33/EL lifte ja lifti ohutusseadiseid 
käsitlevate liikmesriikide õigusaktide 
ühtlustamise kohta (ELT L 96, 29.3.2014, 
lk 251);
5. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
26. veebruari 2014. aasta direktiiv 
2014/34/EL plahvatusohtlikus 
keskkonnas kasutatavaid seadmeid ja 
kaitsesüsteeme käsitlevate liikmesriikide 
õigusaktide ühtlustamise kohta (ELT 
L 96, 29.3.2014, lk 309);
6. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
16. aprilli 2014. aasta direktiiv 
2014/53/EL raadioseadmete turul 
kättesaadavaks tegemist käsitlevate 
liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise 
kohta ja millega tunnistatakse kehtetuks 
direktiiv 1999/5/EÜ (ELT L 153, 
22.5.2014, lk 62);
7. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
15. mai 2014. aasta direktiiv 2014/68/EL 
surveseadmete turul kättesaadavaks 
tegemist käsitlevate liikmesriikide 
õigusaktide ühtlustamise kohta (ELT L 
189, 27.6.2014, lk 164);
8. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/424, mis käsitleb köisteid ning 
millega tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
2000/9/EÜ (ELT L 81, 31.3.2016, lk 1);
9. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/425, mis käsitleb 
isikukaitsevahendeid ja millega 
tunnistatakse kehtetuks nõukogu direktiiv 
89/686/EMÜ (ELT L 81, 31.3.2016, 
lk 51);
10. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/426, mis käsitleb küttegaasi 
põletavaid seadmeid ning millega 
tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
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2009/142/EÜ (ELT L 81, 31.3.2016, 
lk 99);
11. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
5. aprilli 2017. aasta määrus (EL) 
2017/745, milles käsitletakse 
meditsiiniseadmeid, millega muudetakse 
direktiivi 2001/83/EÜ, määrust (EÜ) nr 
178/2002 ja määrust (EÜ) nr 1223/2009 
ning millega tunnistatakse kehtetuks 
nõukogu direktiivid 90/385/EMÜ ja 
93/42/EMÜ (ELT L 117, 5.5.2017, lk 1);
12. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
5. aprilli 2017. aasta määrus (EL) 
2017/746 in vitro 
diagnostikameditsiiniseadmete kohta ning 
millega tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
98/79/EÜ ja komisjoni otsus 2010/227/EL 
(ELT L 117, 5.5.2017, lk 176).“

Or. en

Selgitus

Selle muudatusettepanekuga tagatakse õigusselgus ning välditakse tehisintellektimääruse ja 
kehtivate tooteohutusalaste õigusaktide tarbetut dubleerimist.

Muudatusettepanek 437
Axel Voss, Arba Kokalari

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
I LISA

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

(31a) I lisa asendatakse järgmisega:
I LISA „I LISA

Liidu ühtlustamisõigusaktide loetelu Liidu ühtlustamisõigusaktide loetelu

A jagu.
 Uuel õigusraamistikul põhinevate liidu 
ühtlustamisõigusaktide loetelu
1. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. mai 
2006. aasta direktiiv 2006/42/EÜ, mis 

1. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
17. mai 2006. aasta direktiiv 2006/42/EÜ, 
mis käsitleb masinaid ja millega 
muudetakse direktiivi 95/16/EÜ (ELT 
L 157, 9.6.2006, lk 24);
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käsitleb masinaid ja millega muudetakse 
direktiivi 95/16/EÜ (ELT L 157, 9.6.2006, 
lk 24); 

2. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
18. juuni 2009. aasta direktiiv 2009/48/EÜ 
mänguasjade ohutuse kohta (ELT L 170, 
30.6.2009, lk 1); 

3. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
20. novembri 2013. aasta direktiiv 
2013/53/EL, mis käsitleb väikelaevu ja 
jette ning millega tunnistatakse kehtetuks 
direktiiv 94/25/EÜ (ELT L 354, 
28.12.2013, lk 90); 

4. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
26. veebruari 2014. aasta direktiiv 
2014/33/EL lifte ja lifti ohutusseadiseid 
käsitlevate liikmesriikide õigusaktide 
ühtlustamise kohta (ELT L 96, 29.3.2014, 
lk 251); 

5. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
26. veebruari 2014. aasta direktiiv 
2014/34/EL plahvatusohtlikus keskkonnas 
kasutatavaid seadmeid ja kaitsesüsteeme 
käsitlevate liikmesriikide õigusaktide 
ühtlustamise kohta (ELT L 96, 29.3.2014, 
lk 309);

 6. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
16. aprilli 2014. aasta direktiiv 2014/53/EL 
raadioseadmete turul kättesaadavaks 
tegemist käsitlevate liikmesriikide 
õigusaktide ühtlustamise kohta ja millega 
tunnistatakse kehtetuks 
direktiiv 1999/5/EÜ (ELT L 153, 
22.5.2014, lk 62); 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. mai 
2014. aasta direktiiv 2014/68/EL 
surveseadmete turul kättesaadavaks 
tegemist käsitlevate liikmesriikide 
õigusaktide ühtlustamise kohta (ELT L 
189, 27.6.2014, lk 164); 

8. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/424, mis käsitleb köisteid ning 
millega tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
2000/9/EÜ (ELT L 81, 31.3.2016, lk 1); 
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9. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/425, mis käsitleb 
isikukaitsevahendeid ja millega 
tunnistatakse kehtetuks nõukogu direktiiv 
89/686/EMÜ (ELT L 81, 31.3.2016, lk 51); 

10. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/426, mis käsitleb küttegaasi 
põletavaid seadmeid ning millega 
tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
2009/142/EÜ (ELT L 81, 31.3.2016, 
lk 99);  

11. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 5. 
aprilli 2017. aasta määrus (EL) 2017/745, 
milles käsitletakse meditsiiniseadmeid, 
millega muudetakse direktiivi 2001/83/EÜ, 
määrust (EÜ) nr 178/2002 ja määrust (EÜ) 
nr 1223/2009 ning millega tunnistatakse 
kehtetuks nõukogu direktiivid 
90/385/EMÜ ja 93/42/EMÜ (ELT L 117, 
5.5.2017, lk 1); 

12. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
5. aprilli 2017. aasta määrus (EL) 2017/746 
in vitro diagnostikameditsiiniseadmete 
kohta ning millega tunnistatakse kehtetuks 
direktiiv 98/79/EÜ ja komisjoni otsus 
2010/227/EL (ELT L 117, 5.5.2017, 
lk 176). 

B jagu. 
Muude liidu ühtlustamisõigusaktide 
loetelu
13. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
11. märtsi 2008. aasta määrus (EÜ) 
nr 300/2008, mis käsitleb 
tsiviillennundusjulgestuse ühiseeskirju ja 
millega tunnistatakse kehtetuks määrus 
(EÜ) nr 2320/2002 (ELT L 97, 9.4.2008, 
lk 72); 

14. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
15. jaanuari 2013. aasta määrus (EL) 
nr 168/2013 kahe-, kolme- ja neljarattaliste 
sõidukite kinnituse ja turujärelevalve kohta 
(ELT L 60, 2.3.2013, lk 52);

15. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
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5. veebruari 2013. aasta määrus (EL) 
nr 167/2013 põllu- ja metsamajanduses 
kasutatavate sõidukite kinnituse ja 
turujärelevalve kohta (ELT L 60, 2.3.2013, 
lk 1); 

16. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
23. juuli 2014. aasta direktiiv 2014/90/EL, 
milles käsitletakse laevavarustust ja 
millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu 
direktiiv 96/98/EÜ (ELT L 257, 28.8.2014, 
lk 146); 

17. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
11. mai 2016. aasta direktiiv (EL) 
2016/797 Euroopa Liidu raudteesüsteemi 
koostalitluse kohta (ELT L 138, 26.5.2016, 
lk 44); 

18. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
30. mai 2018. aasta määrus (EL) 2018/858 
mootorsõidukite ja mootorsõidukite 
haagiste ning nende jaoks ette nähtud 
süsteemide, osade ja eraldi seadmestike 
tüübikinnituse ja turujärelevalve kohta, 
ning millega muudetakse määruseid (EÜ) 
nr 715/2007 ja (EÜ) nr 595/2009 ning 
tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
2007/46/EÜ (ELT L 151, 14.6.2018, lk 1);

19. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
27. novembri 2019. aasta määrus (EL) 
2019/2144, mis käsitleb mootorsõidukite ja 
nende haagiste ning mootorsõidukite jaoks 
ette nähtud süsteemide, osade ja eraldi 
seadmestike tüübikinnituse nõudeid seoses 
nende üldise ohutuse ning sõitjate ja 
vähekaitstud liiklejate kaitsega, ning 
millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrust (EL) 2018/858 ja 
tunnistatakse kehtetuks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrused (EÜ) 
nr 78/2009, (EÜ) nr 79/2009 ja (EÜ) 
nr 661/2009 ning komisjoni määrused (EÜ) 
nr 631/2009, (EL) nr 406/2010, (EL) 
nr 672/2010, (EL) nr 1003/2010, (EL) 
nr 1005/2010, (EL) nr 1008/2010, (EL) 
nr 1009/2010, (EL) nr 19/2011, (EL) 
nr 109/2011, (EL) nr 458/2011, (EL) 
nr 65/2012, (EL) nr 130/2012, (EL) 
nr 347/2012, (EL) nr 351/2012, (EL) 
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nr 1230/2012 ja (EL) 2015/166 (ELT 
L 325, 16.12.2019, lk 1); 

20. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
4. juuli 2018. aasta määrus 
(EL) 2018/1139, mis käsitleb 
tsiviillennunduse valdkonna ühisnorme ja 
millega luuakse Euroopa Liidu 
Lennundusohutusamet ning millega 
muudetakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrusi (EÜ) nr 2111/2005, (EÜ) 
nr 1008/2008, (EL) nr 996/2010, (EL) 
nr 376/2014 ja Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu direktiive 2014/30/EL ning 
2014/53/EL ning tunnistatakse kehtetuks 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrused 
(EÜ) nr 552/2004 ja (EÜ) nr 216/2008 ning 
nõukogu määrus (EMÜ) nr 3922/91 
(ELT L 212, 22.8.2018, lk 1), niivõrd, 
kuivõrd see puudutab selle määruse 
artikli 2 lõike 1 punktides a ja b osutatud 
õhusõidukite projekteerimist, tootmist ja 
turule laskmist, kui tegemist on 
mehitamata õhusõidukite ja nende 
mootorite, propellerite, osade ning 
kaugjuhtimisseadmetega.

2. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
18. juuni 2009. aasta direktiiv 2009/48/EÜ 
mänguasjade ohutuse kohta (ELT L 170, 
30.6.2009, lk 1);
3. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
20. novembri 2013. aasta direktiiv 
2013/53/EL, mis käsitleb väikelaevu ja 
jette ning millega tunnistatakse kehtetuks 
direktiiv 94/25/EÜ (ELT L 354, 
28.12.2013, lk 90);
4. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
26. veebruari 2014. aasta direktiiv 
2014/33/EL lifte ja lifti ohutusseadiseid 
käsitlevate liikmesriikide õigusaktide 
ühtlustamise kohta (ELT L 96, 29.3.2014, 
lk 251);
5. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
26. veebruari 2014. aasta direktiiv 
2014/34/EL plahvatusohtlikus 
keskkonnas kasutatavaid seadmeid ja 
kaitsesüsteeme käsitlevate liikmesriikide 
õigusaktide ühtlustamise kohta (ELT 
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L 96, 29.3.2014, lk 309);
6. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
16. aprilli 2014. aasta direktiiv 
2014/53/EL raadioseadmete turul 
kättesaadavaks tegemist käsitlevate 
liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise 
kohta ja millega tunnistatakse kehtetuks 
direktiiv 1999/5/EÜ (ELT L 153, 
22.5.2014, lk 62);
7. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
15. mai 2014. aasta direktiiv 2014/68/EL 
surveseadmete turul kättesaadavaks 
tegemist käsitlevate liikmesriikide 
õigusaktide ühtlustamise kohta (ELT L 
189, 27.6.2014, lk 164);
8. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/424, mis käsitleb köisteid ning 
millega tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
2000/9/EÜ (ELT L 81, 31.3.2016, lk 1);
9. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/425, mis käsitleb 
isikukaitsevahendeid ja millega 
tunnistatakse kehtetuks nõukogu direktiiv 
89/686/EMÜ (ELT L 81, 31.3.2016, 
lk 51);
10. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/426, mis käsitleb küttegaasi 
põletavaid seadmeid ning millega 
tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
2009/142/EÜ (ELT L 81, 31.3.2016, 
lk 99);
11. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
5. aprilli 2017. aasta määrus (EL) 
2017/745, milles käsitletakse 
meditsiiniseadmeid, millega muudetakse 
direktiivi 2001/83/EÜ, määrust (EÜ) nr 
178/2002 ja määrust (EÜ) nr 1223/2009 
ning millega tunnistatakse kehtetuks 
nõukogu direktiivid 90/385/EMÜ ja 
93/42/EMÜ (ELT L 117, 5.5.2017, lk 1);
12. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
5. aprilli 2017. aasta määrus (EL) 
2017/746 in vitro 
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diagnostikameditsiiniseadmete kohta ning 
millega tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
98/79/EÜ ja komisjoni otsus 2010/227/EL 
(ELT L 117, 5.5.2017, lk 176);
13. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
11. märtsi 2008. aasta määrus (EÜ) 
nr 300/2008, mis käsitleb 
tsiviillennundusjulgestuse ühiseeskirju ja 
millega tunnistatakse kehtetuks määrus 
(EÜ) nr 2320/2002 (ELT L 97, 9.4.2008, 
lk 72);

14. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
15. jaanuari 2013. aasta määrus (EL) 
nr 168/2013 kahe-, kolme- ja 
neljarattaliste sõidukite kinnituse ja 
turujärelevalve kohta (ELT L 60, 
2.3.2013, lk 52);
15. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
5. veebruari 2013. aasta määrus (EL) 
nr 167/2013 põllu- ja metsamajanduses 
kasutatavate sõidukite kinnituse ja 
turujärelevalve kohta (ELT L 60, 
2.3.2013, lk 1);
16. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
23. juuli 2014. aasta direktiiv 2014/90/EL, 
milles käsitletakse laevavarustust ja 
millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu 
direktiiv 96/98/EÜ (ELT L 257, 28.8.2014, 
lk 146);
17. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
11. mai 2016. aasta direktiiv (EL) 
2016/797 Euroopa Liidu raudteesüsteemi 
koostalitluse kohta (ELT L 138, 
26.5.2016, lk 44);
18. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
30. mai 2018. aasta määrus (EL) 
2018/858 mootorsõidukite ja 
mootorsõidukite haagiste ning nende 
jaoks ette nähtud süsteemide, osade ja 
eraldi seadmestike tüübikinnituse ja 
turujärelevalve kohta, ning millega 
muudetakse määruseid (EÜ) nr 715/2007 
ja (EÜ) nr 595/2009 ning tunnistatakse 
kehtetuks direktiiv 2007/46/EÜ (ELT 
L 151, 14.6.2018, lk 1);
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19. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
27. novembri 2019. aasta määrus (EL) 
2019/2144, mis käsitleb mootorsõidukite 
ja nende haagiste ning mootorsõidukite 
jaoks ette nähtud süsteemide, osade ja 
eraldi seadmestike tüübikinnituse nõudeid 
seoses nende üldise ohutuse ning sõitjate 
ja vähekaitstud liiklejate kaitsega, ning 
millega muudetakse Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu määrust (EL) 2018/858 ja 
tunnistatakse kehtetuks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrused (EÜ) 
nr 78/2009, (EÜ) nr 79/2009 ja (EÜ) 
nr 661/2009 ning komisjoni määrused 
(EÜ) nr 631/2009, (EL) nr 406/2010, (EL) 
nr 672/2010, (EL) nr 1003/2010, (EL) 
nr 1005/2010, (EL) nr 1008/2010, (EL) 
nr 1009/2010, (EL) nr 19/2011, (EL) 
nr 109/2011, (EL) nr 458/2011, (EL) 
nr 65/2012, (EL) nr 130/2012, (EL) 
nr 347/2012, (EL) nr 351/2012, (EL) 
nr 1230/2012 ja (EL) 2015/166 (ELT 
L 325, 16.12.2019, lk 1);
20. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
4. juuli 2018. aasta määrus 
(EL) 2018/1139, mis käsitleb 
tsiviillennunduse valdkonna ühisnorme ja 
millega luuakse Euroopa Liidu 
Lennundusohutusamet ning millega 
muudetakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrusi (EÜ) nr 2111/2005, 
(EÜ) nr 1008/2008, (EL) nr 996/2010, 
(EL) nr 376/2014 ja Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu direktiive 2014/30/EL ning 
2014/53/EL ning tunnistatakse kehtetuks 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrused (EÜ) nr 552/2004 ja (EÜ) 
nr 216/2008 ning nõukogu määrus 
(EMÜ) nr 3922/91 (ELT L 212, 
22.8.2018, lk 1), niivõrd, kuivõrd see 
puudutab selle määruse artikli 2 lõike 1 
punktides a ja b osutatud õhusõidukite 
projekteerimist, tootmist ja turule 
laskmist, kui tegemist on mehitamata 
õhusõidukite ja nende mootorite, 
propellerite, osade ning 
kaugjuhtimisseadmetega.“
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Or. en

Selgitus

Following the Commission’s own “Health Omnibus” logic (COM(2025) 1023 final), it is 
consistent for the AI Omnibus to move not only MDR/IVDR but all Annex I, Section A acts to 
Section B and to reflect this streamlining in Article 2(2). This avoids duplicate and potentially 
conflicting horizontal AI obligations on top of mature sectoral regimes, reducing compliance 
fragmentation and forum-shopping risks for the same product or service. Sector-specific 
legislation is better placed to calibrate AI requirements to safety and supervision realities, 
using existing competent authorities and established conformity-assessment pathways. A 
targeted “sector-first” approach still preserves AI Act safeguards where needed, but boosts 
EU AI uptake by making compliance clearer, proportionate and implementable for EU SMEs 
and Start-Ups.

Muudatusettepanek 438
Henrik Dahl

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
I LISA

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

I LISA (31a) I lisa asendatakse järgmisega:
„I LISA

Liidu ühtlustamisõigusaktide loetelu B jagu. Liidu ühtlustamisõigusaktide 
loetelu

A jagu. Uuel õigusraamistikul põhinevate 
liidu ühtlustamisõigusaktide loetelu

1. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
17. mai 2006. aasta direktiiv 2006/42/EÜ, 
mis käsitleb masinaid ja millega 
muudetakse direktiivi 95/16/EÜ (ELT 
L 157, 9.6.2006, lk 24);

1. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. mai 
2006. aasta direktiiv 2006/42/EÜ, mis 
käsitleb masinaid ja millega muudetakse 
direktiivi 95/16/EÜ (ELT L 157, 9.6.2006, 
lk 24);

2. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
18. juuni 2009. aasta direktiiv 2009/48/EÜ 
mänguasjade ohutuse kohta (ELT L 170, 
30.6.2009, lk 1);

2. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
18. juuni 2009. aasta direktiiv 2009/48/EÜ 
mänguasjade ohutuse kohta (ELT L 170, 
30.6.2009, lk 1);

3. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
20. novembri 2013. aasta direktiiv 
2013/53/EL, mis käsitleb väikelaevu ja 
jette ning millega tunnistatakse kehtetuks 
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direktiiv 94/25/EÜ (ELT L 354, 
28.12.2013, lk 90);

3. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
20. novembri 2013. aasta direktiiv 
2013/53/EL, mis käsitleb väikelaevu ja 
jette ning millega tunnistatakse kehtetuks 
direktiiv 94/25/EÜ (ELT L 354, 
28.12.2013, lk 90);

4. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
26. veebruari 2014. aasta direktiiv 
2014/33/EL lifte ja lifti ohutusseadiseid 
käsitlevate liikmesriikide õigusaktide 
ühtlustamise kohta (ELT L 96, 29.3.2014, 
lk 251);

4. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
26. veebruari 2014. aasta direktiiv 
2014/33/EL lifte ja lifti ohutusseadiseid 
käsitlevate liikmesriikide õigusaktide 
ühtlustamise kohta (ELT L 96, 29.3.2014, 
lk 251);

5. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
26. veebruari 2014. aasta direktiiv 
2014/34/EL plahvatusohtlikus keskkonnas 
kasutatavaid seadmeid ja kaitsesüsteeme 
käsitlevate liikmesriikide õigusaktide 
ühtlustamise kohta (ELT L 96, 29.3.2014, 
lk 309);

5. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
26. veebruari 2014. aasta direktiiv 
2014/34/EL plahvatusohtlikus keskkonnas 
kasutatavaid seadmeid ja kaitsesüsteeme 
käsitlevate liikmesriikide õigusaktide 
ühtlustamise kohta (ELT L 96, 29.3.2014, 
lk 309);

6. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
16. aprilli 2014. aasta direktiiv 2014/53/EL 
raadioseadmete turul kättesaadavaks 
tegemist käsitlevate liikmesriikide 
õigusaktide ühtlustamise kohta ja millega 
tunnistatakse kehtetuks 
direktiiv 1999/5/EÜ (ELT L 153, 
22.5.2014, lk 62);

6. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
16. aprilli 2014. aasta direktiiv 2014/53/EL 
raadioseadmete turul kättesaadavaks 
tegemist käsitlevate liikmesriikide 
õigusaktide ühtlustamise kohta ja millega 
tunnistatakse kehtetuks 
direktiiv 1999/5/EÜ (ELT L 153, 
22.5.2014, lk 62);

7. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. 
mai 2014. aasta direktiiv 2014/68/EL 
surveseadmete turul kättesaadavaks 
tegemist käsitlevate liikmesriikide 
õigusaktide ühtlustamise kohta (ELT L 
189, 27.6.2014, lk 164);

7. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. mai 
2014. aasta direktiiv 2014/68/EL 
surveseadmete turul kättesaadavaks 
tegemist käsitlevate liikmesriikide 
õigusaktide ühtlustamise kohta (ELT L 
189, 27.6.2014, lk 164);

8. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/424, mis käsitleb köisteid ning 
millega tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
2000/9/EÜ (ELT L 81, 31.3.2016, lk 1);

8. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/424, mis käsitleb köisteid ning 
millega tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
2000/9/EÜ (ELT L 81, 31.3.2016, lk 1);

9. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/425, mis käsitleb 
isikukaitsevahendeid ja millega 
tunnistatakse kehtetuks nõukogu direktiiv 
89/686/EMÜ (ELT L 81, 31.3.2016, lk 51);

9. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/425, mis käsitleb 

10. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/426, mis käsitleb küttegaasi 
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isikukaitsevahendeid ja millega 
tunnistatakse kehtetuks nõukogu direktiiv 
89/686/EMÜ (ELT L 81, 31.3.2016, lk 51);

põletavaid seadmeid ning millega 
tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
2009/142/EÜ (ELT L 81, 31.3.2016, 
lk 99);

10. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. märtsi 2016. aasta määrus (EL) 
2016/426, mis käsitleb küttegaasi 
põletavaid seadmeid ning millega 
tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
2009/142/EÜ (ELT L 81, 31.3.2016, 
lk 99);

11. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 5. 
aprilli 2017. aasta määrus (EL) 2017/745, 
milles käsitletakse meditsiiniseadmeid, 
millega muudetakse direktiivi 2001/83/EÜ, 
määrust (EÜ) nr 178/2002 ja määrust (EÜ) 
nr 1223/2009 ning millega tunnistatakse 
kehtetuks nõukogu direktiivid 
90/385/EMÜ ja 93/42/EMÜ (ELT L 117, 
5.5.2017, lk 1);

11. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 5. 
aprilli 2017. aasta määrus (EL) 2017/745, 
milles käsitletakse meditsiiniseadmeid, 
millega muudetakse direktiivi 2001/83/EÜ, 
määrust (EÜ) nr 178/2002 ja määrust (EÜ) 
nr 1223/2009 ning millega tunnistatakse 
kehtetuks nõukogu direktiivid 
90/385/EMÜ ja 93/42/EMÜ (ELT L 117, 
5.5.2017, lk 1);

12. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
5. aprilli 2017. aasta määrus (EL) 2017/746 
in vitro diagnostikameditsiiniseadmete 
kohta ning millega tunnistatakse kehtetuks 
direktiiv 98/79/EÜ ja komisjoni otsus 
2010/227/EL (ELT L 117, 5.5.2017, 
lk 176);

12. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 5. 
aprilli 2017. aasta määrus (EL) 2017/746 in 
vitro diagnostikameditsiiniseadmete kohta 
ning millega tunnistatakse kehtetuks 
direktiiv 98/79/EÜ ja komisjoni otsus 
2010/227/EL (ELT L 117, 5.5.2017, lk 
176).

13. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
11. märtsi 2008. aasta määrus (EÜ) 
nr 300/2008, mis käsitleb 
tsiviillennundusjulgestuse ühiseeskirju ja 
millega tunnistatakse kehtetuks määrus 
(EÜ) nr 2320/2002 (ELT L 97, 9.4.2008, 
lk 72);

B jagu. Muude liidu 
ühtlustamisõigusaktide loetelu

14. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
15. jaanuari 2013. aasta määrus (EL) 
nr 168/2013 kahe-, kolme- ja neljarattaliste 
sõidukite kinnituse ja turujärelevalve kohta 
(ELT L 60, 2.3.2013, lk 52);

13. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
11. märtsi 2008. aasta määrus (EÜ) 
nr 300/2008, mis käsitleb 
tsiviillennundusjulgestuse ühiseeskirju ja 
millega tunnistatakse kehtetuks määrus 
(EÜ) nr 2320/2002 (ELT L 97, 9.4.2008, 
lk 72);

15. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
5. veebruari 2013. aasta määrus (EL) 
nr 167/2013 põllu- ja metsamajanduses 
kasutatavate sõidukite kinnituse ja 
turujärelevalve kohta (ELT L 60, 2.3.2013, 
lk 1);

14. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
15. jaanuari 2013. aasta määrus (EL) 
nr 168/2013 kahe-, kolme- ja neljarattaliste 
sõidukite kinnituse ja turujärelevalve kohta 
(ELT L 60, 2.3.2013, lk 52);

16. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
23. juuli 2014. aasta direktiiv 2014/90/EL, 
milles käsitletakse laevavarustust ja 
millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu 
direktiiv 96/98/EÜ (ELT L 257, 28.8.2014, 
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lk 146);

15. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
5. veebruari 2013. aasta määrus (EL) 
nr 167/2013 põllu- ja metsamajanduses 
kasutatavate sõidukite kinnituse ja 
turujärelevalve kohta (ELT L 60, 2.3.2013, 
lk 1);

17. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
11. mai 2016. aasta direktiiv (EL) 
2016/797 Euroopa Liidu raudteesüsteemi 
koostalitluse kohta (ELT L 138, 26.5.2016, 
lk 44);

16. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
23. juuli 2014. aasta direktiiv 2014/90/EL, 
milles käsitletakse laevavarustust ja 
millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu 
direktiiv 96/98/EÜ (ELT L 257, 28.8.2014, 
lk 146);

18. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
30. mai 2018. aasta määrus (EL) 2018/858 
mootorsõidukite ja mootorsõidukite 
haagiste ning nende jaoks ette nähtud 
süsteemide, osade ja eraldi seadmestike 
tüübikinnituse ja turujärelevalve kohta, 
ning millega muudetakse määruseid (EÜ) 
nr 715/2007 ja (EÜ) nr 595/2009 ning 
tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
2007/46/EÜ (ELT L 151, 14.6.2018, lk 1);

17. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
11. mai 2016. aasta direktiiv (EL) 
2016/797 Euroopa Liidu raudteesüsteemi 
koostalitluse kohta (ELT L 138, 26.5.2016, 
lk 44);

19. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
27. novembri 2019. aasta määrus (EL) 
2019/2144, mis käsitleb mootorsõidukite ja 
nende haagiste ning mootorsõidukite jaoks 
ette nähtud süsteemide, osade ja eraldi 
seadmestike tüübikinnituse nõudeid seoses 
nende üldise ohutuse ning sõitjate ja 
vähekaitstud liiklejate kaitsega, ning 
millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrust (EL) 2018/858 ja 
tunnistatakse kehtetuks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrused (EÜ) 
nr 78/2009, (EÜ) nr 79/2009 ja (EÜ) 
nr 661/2009 ning komisjoni määrused (EÜ) 
nr 631/2009, (EL) nr 406/2010, (EL) 
nr 672/2010, (EL) nr 1003/2010, (EL) 
nr 1005/2010, (EL) nr 1008/2010, (EL) 
nr 1009/2010, (EL) nr 19/2011, (EL) 
nr 109/2011, (EL) nr 458/2011, (EL) 
nr 65/2012, (EL) nr 130/2012, (EL) 
nr 347/2012, (EL) nr 351/2012, (EL) 
nr 1230/2012 ja (EL) 2015/166 (ELT 
L 325, 16.12.2019, lk 1);

18. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
30. mai 2018. aasta määrus (EL) 2018/858 
mootorsõidukite ja mootorsõidukite 
haagiste ning nende jaoks ette nähtud 
süsteemide, osade ja eraldi seadmestike 
tüübikinnituse ja turujärelevalve kohta, 
ning millega muudetakse määruseid (EÜ) 

20. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
4. juuli 2018. aasta määrus 
(EL) 2018/1139, mis käsitleb 
tsiviillennunduse valdkonna ühisnorme ja 
millega luuakse Euroopa Liidu 
Lennundusohutusamet ning millega 
muudetakse Euroopa Parlamendi ja 
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nr 715/2007 ja (EÜ) nr 595/2009 ning 
tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
2007/46/EÜ (ELT L 151, 14.6.2018, lk 1);

nõukogu määrusi (EÜ) nr 2111/2005, (EÜ) 
nr 1008/2008, (EL) nr 996/2010, (EL) 
nr 376/2014 ja Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu direktiive 2014/30/EL ning 
2014/53/EL ning tunnistatakse kehtetuks 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrused 
(EÜ) nr 552/2004 ja (EÜ) nr 216/2008 ning 
nõukogu määrus (EMÜ) nr 3922/91 
(ELT L 212, 22.8.2018, lk 1), niivõrd, 
kuivõrd see puudutab selle määruse 
artikli 2 lõike 1 punktides a ja b osutatud 
õhusõidukite projekteerimist, tootmist ja 
turule laskmist, kui tegemist on 
mehitamata õhusõidukite ja nende 
mootorite, propellerite, osade ning 
kaugjuhtimisseadmetega.“

19. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
27. novembri 2019. aasta määrus (EL) 
2019/2144, mis käsitleb mootorsõidukite ja 
nende haagiste ning mootorsõidukite jaoks 
ette nähtud süsteemide, osade ja eraldi 
seadmestike tüübikinnituse nõudeid seoses 
nende üldise ohutuse ning sõitjate ja 
vähekaitstud liiklejate kaitsega, ning 
millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrust (EL) 2018/858 ja 
tunnistatakse kehtetuks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrused (EÜ) 
nr 78/2009, (EÜ) nr 79/2009 ja (EÜ) 
nr 661/2009 ning komisjoni määrused (EÜ) 
nr 631/2009, (EL) nr 406/2010, (EL) 
nr 672/2010, (EL) nr 1003/2010, (EL) 
nr 1005/2010, (EL) nr 1008/2010, (EL) 
nr 1009/2010, (EL) nr 19/2011, (EL) 
nr 109/2011, (EL) nr 458/2011, (EL) 
nr 65/2012, (EL) nr 130/2012, (EL) 
nr 347/2012, (EL) nr 351/2012, (EL) 
nr 1230/2012 ja (EL) 2015/166 (ELT 
L 325, 16.12.2019, lk 1);

 

20. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
4. juuli 2018. aasta määrus 
(EL) 2018/1139, mis käsitleb 
tsiviillennunduse valdkonna ühisnorme ja 
millega luuakse Euroopa Liidu 
Lennundusohutusamet ning millega 
muudetakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrusi (EÜ) nr 2111/2005, (EÜ) 
nr 1008/2008, (EL) nr 996/2010, (EL) 
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nr 376/2014 ja Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu direktiive 2014/30/EL ning 
2014/53/EL ning tunnistatakse kehtetuks 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrused 
(EÜ) nr 552/2004 ja (EÜ) nr 216/2008 ning 
nõukogu määrus (EMÜ) nr 3922/91 
(ELT L 212, 22.8.2018, lk 1), niivõrd, 
kuivõrd see puudutab selle määruse 
artikli 2 lõike 1 punktides a ja b osutatud 
õhusõidukite projekteerimist, tootmist ja 
turule laskmist, kui tegemist on 
mehitamata õhusõidukite ja nende 
mootorite, propellerite, osade ning 
kaugjuhtimisseadmetega.   

Lisa

Or. en

(määrus (EL) 2024/1689)

Selgitus

Tooteohutus on juba reguleeritud tehnoloogianeutraalsete liidu ühtlustamisõigusaktidega I 
lisas. Tehisintellekti lisamine ei muuda iseenesest toodet ohtlikuks. Tehisintellektimääruse ja 
A jao paralleelne kohaldamine tekitaks dubleerimist ja tarbetuid kulusid. Seetõttu tuleks A 
jagu liita B jaosse. Komisjon on juba teinud ettepaneku selle kohta meditsiiniseadmete ja in 
vitro diagnostikameditsiiniseadmete puhul; sama loogika peaks kehtima ka ülejäänud 
õigusaktide puhul.

Muudatusettepanek 439
Piotr Müller, Assita Kanko

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
I lisa – A jagu

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31a)  I lisa A jao punkt 1 jäetakse välja.

Or. en

(määrus 2024/1689)
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Selgitus

Masinaid käsitlevas määruses on tehisintellekti teemat juba piisavalt käsitletud. Ei ole vaja 
dubleerida mitut protsessi, millest on ohutuse mõttes vähe kasu.

Muudatusettepanek 440
Tomáš Zdechovský

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
I lisa – A jagu – punkt 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31a) I lisa A jao punkt 1 jäetakse välja.

Or. en

Selgitus

Direktiiv 2006/42/EÜ tunnistati kehtetuks määrusega 2023/1230. Välditakse dubleerimist. 
Kooskõlas selle muudatusettepanekuga tuleks ajakohastada ka põhjendust 46.

Muudatusettepanek 441
Tomáš Zdechovský

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 31 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
I lisa – B jagu – punkt 1 (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31a) I lisa B jaosse lisatakse järgmine 
punkt: 
„1a. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
14. juuni 2023. aasta määrus (EL) 
2023/1230, mis käsitleb masinaid ning 
millega tunnistatakse kehtetuks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiiv 
2006/42/EÜ ja nõukogu direktiiv 
73/361/EMÜ“

Or. en
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Muudatusettepanek 442
Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 32
Määrus (EL) 2024/1689
VIII lisa – B jagu

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32) VIII lisas jäetakse välja B jagu. välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 443
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 32
Määrus (EL) 2024/1689
VIII lisa – B jagu

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32) VIII lisas jäetakse välja B jagu. välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 444
Marion Walsmann, Hildegard Bentele, Christine Schneider, Stefan Köhler, Sven Simon, 
Andreas Schwab

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 32
Määrus (EL) 2024/1689
VIII lisa – B jagu

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32) VIII lisas jäetakse välja B jagu. välja jäetud
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Or. en

Selgitus

III lisas loetletud selliste süsteemide registreerimise säilitamine, mis ei ole suure riskiga, 
tagab järelevalve ja annab ametiasutustele võrreldavad andmed. See aitab seada 
turujärelevalvega seotud prioriteete ja teha kindlaks uusi kasutusjuhtumeid. Kuna pakkujad 
peavad vabastuste taotlemiseks niikuinii riski hindama, on täiendav halduskoormus piiratud 
ja proportsionaalne, samas kui läbipaistvus ja järelevalvealane kasu on käegakatsutav.

Muudatusettepanek 445
Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza
fraktsiooni The Left nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 32
Määrus (EL) 2024/1689
VIII lisa – B jagu

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32) VIII lisas jäetakse välja B jagu. välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 446
Sandro Gozi, Stéphanie Yon-Courtin

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 32
Määrus (EL) 2024/1689
VIII lisa – B jagu

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32) VIII lisas jäetakse välja B jagu. välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 447
Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 32
Määrus (EL) 2024/1689
VIII lisa – B jagu

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32) VIII lisas jäetakse välja B jagu. välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 448
Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia 
Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 32
Määrus (EL) 2024/1689
VIII lisa – B jagu

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32) VIII lisas jäetakse välja B jagu. välja jäetud

Or. en

Muudatusettepanek 449
Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 32 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
VIII lisa – B jagu

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32a) VIII lisa B jao punktid 6–8 
jäetakse välja.

Or. en

Muudatusettepanek 450
Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt 32 a (uus)
Määrus (EL) 2024/1689
VIII lisa – B jagu – punkt 5

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

(32a) VIII lisa B jao punkti 5 
muudetakse järgmiselt:

5. Tehisintellektisüsteemi 
sihtotstarbe kirjeldus.

5. „Vastavalt artikli 6 lõikele 4 
loodud hindamise dokumentatsioon.“

Or. en


